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Pressen skrev om 


ASCHEHOUGS ROMAN-BIOGRAFIER: 


»Frank Jeegers FRANK JAGER 


“<Teanne d’Arc® 
er et fint 


lille kunstvaerk« 


„Fra stilens side som 
fra psykologiens, idé- 
ens og kompositionens 
er den lille roman fint 
og gennemkompone- 
ret arbejde... Frank 
Jegers romanbiografi 
er rigtig kunst, mange 
bor lese den.« 
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Hakon Stangerup KR A se ES 
ASCHEHOUGS ROMAN - BIOGRAFIER 


i »Dagens Nyhederg. 


Hans Lyngby Jepsen: NILENS DRONNING, KLEOPATRA 
»Lad det blive en bestseller« 


skrev Harald Engberg ì »Politiken«. »...Farverne er sat pâ 
med smag, formen er af en knaphed, der kontrasterer velbe- 
hageligt mod den sedvanlige svulmende roman-=veltalenhed…. 

Lyngby Jepsen fortjener ros for ikke at have prostitueret 
sin pen ved dette friske forsog 1 en popular genre...« 


Palle Lauring: ELISABETH AF DANMARK 
»Man bgjer sig for verket« 


skrev Hans Brix i »Berlingske Aftenavis«. »... Palle Lauring 
har pâ grundlag af et gennemarbejdet stof skrevet en ualmin- 
delig roman om Chr. II med fin og begrundet opfattelse af 
dramaets hovedskikkelser, iser den barnlige dronning, der ud- 
vikler sig til et stort, opofrene menneske; og med rige, 
pregtigt opforte optrin, scenerier og situationer.« 
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DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 
IQOS-I9SS 


Af bibliotekskonsulent Mo gens Iversen. 


Da Danmarks Biblioteksforening i 1930 holdt 25-ârs jubileum, fandtes 
t»Bogens Verden« en lang artikel om de forste 25 âr, udarbejdet af Robert 
L. Hansen og P. Sejerbo. Udviklingen i dette tidsrum skal derfor blot 
ganske kort ridses op under henvisning til denne meget udforlige frem- 
stilling. 


Det var Jens Bjerre, der indbod tul den stftende generalforsamling i Fredericia 
den 25. november 1rgos, og han blev den gamle forenings meget virksomme formand 
1 samarbejde med Johannes Gronborg og Rasmus P. Nielsen. Andreas Schack Steen- 
berg havde omtrent samtidig fâet ideen til en sâdan forening, han deltog i det stif- 
tende mede, men lod sig ikke indvalge i bestyrelsen. Det var lejcbibliotekerne 
bverne og de fattige landsbybogsamlinger, der her fandt sammen, og der udfoldedes 
ct kraftigt agitationsarbejde, bl. a. gennem det af Jens Bjerre redigerede »Bogsam- 
lingsbladet«. Medlemsantallet steg fra de godt 200 medlemmer i starten til over 1200 
i 1912. I forbindelse med generalforsamlingen i Ärhus 1gog holdtes et almindeligt 
biblioteksmode, hvor overbibliotekar H. O. Lange fremsatte centralbibliotekstanken, 
der stottedes af foreningen. Medlemmer af foreningen kunne bâde biblioteker og 
personer blive, men det blev dog forst og fremmest en forening af biblioteker, dog 
fandt man det praktisk, at der dannedes et reprasentantskab af amtsrepresentanter. 
[ 1918 trak Jens Bjerre sig tilbage som formand som folge af en konflikt med Statens 
Bogsamlingskomité, og Rasmus P. Nielsen overtog formandsposten. 

Imidlertid havde nye stromninger inden for biblioteksverdenen gjort sig geldende. 
Allerede 1908 havde bibliotekar ved Det kgl. Bibliotek A. A. Bjornbo fâet idéen til 
en biblioteksforening, hvis mâál var vat fremme dansk biblioteksvasens udvikling og 
interesser«. Af denne forening fremgik 1 1916 Dansk Biblioteksforening med Th. 
Dossing som formand. I denne forening af bibliotekarer betragtede man bibliotekerne 
som oplysningscentrer, der enten var kommunale institutioner eller selvejende med 
kommunal garanti. Man arbejdede for arbejdets centralisering — sledes var allerede 
1916 tanken om de trykte kort fremme — og man ville virke for den faglige bibliote- 
karuddannelse. Ved denne forenings eneste ârsmode i 1918 talte H. O. Lange om biblio- 
tekslovgivning. Tidligere kontorchef i undervisningsministeriet, amtmand H. Leh- 
mann, der sad i bogsamlingskomitéen, fremsatte nu idéen til en sammenslutning af 
disse to foreninger. En afstemning inden for foreningerne, omfattende í alt knapt 
300 stemmer, opviste kun een nejstemme, og den 27. spetember 1919 holdtes den 
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stiftende generalforsamling for den nuverende forening. Det allerede âret for af 
Dansk Biblioteksforening og Studiekredsforeningen startede tidsskrift »Bogens Ver- 
den« blev dens medlemsblad. 

Danmarks Biblioteksforening blev altsâ en forening af bàde biblioteker og personer, 
en overgang i fem grupper, fra 1924 1 de tre grupper: storre biblioteker, mindre 
biblioteker og bibliotekarer. Vedtegterne, der ved stiftelsen var blevet til gennem ct 
kompromis, undergik de forste âr adskillige endringer, men fra midten af 2oerne 
ser det ud til, at foreningen har fundet sin form. Formand var Johannes Hoirup, 
nestformand var forst Th. Dossing, senere E. Bremerstent, som sekreter virkede 
Jorgen Banke, senere P. Sejerbo. 1 grupperne var de forende navne i gruppe A 
Aage Nested, i gruppe BP. Sejerbo og 1 bibliotekargruppen Carl Thomsen. 
H. Hvenegaard Lassen, der nâede at blive bestyrelsesmedlem allerede í den gamle 
forening, nemlig som representant for de personlige medlemmer i 1916, udkastede 
1 1922 tanken om gruppemeder, der har fâect den storste betydning for foreningens 
virksomhed. De vigtigste arbejdsomrâder var rabatsagen, medlemsbladet, kontakten 
med bibliotekstilsynet om tilvejebringelsen af bedre tilskudsforhold for bibliotekerne 
og sidst men ikke mindst agitationen for bibliotekssagen. Ärsmoderne fik ikke altid 
noget helt stilferdigt forlob, idet man endnu sporede forskellen 1 synspunkterne pàâ 
mange ting hos den gamle forenings pionerer og hos de mere moderne indstillede 
faguddannede bibliotekarer. Navnlig moderne ií slutningen af tyverne pregedes 
heraf. 

Det er 1 en sâà kort fremstilling uundgâcligt, at en reekke af de problemer, som har 
veret fremme i denne periode, og en del betydelige navne mâ udelades. Det kunne 
derfor vere onskeligt, om en og anden, der mâtte fole trang til at se detailproblemer 
yderligere belyst, ville gore dem til genstand for mere indgâende behandling til 
offentliggorelse efter tid og lejlighed. 

Udviklingen i de sidste 25 âr folger man bedst gennem de udforlige 
referater af foreningens ârsmoeder — i referatet af ârsmedet 1938 under- 
streger »Bogens Verdenss redakter det netop, idet han med tanke pâ 
droftelserne af ärsmodernes tlretteleggelse og betydning siger: »Det er 
pâ ârsmoederne de nye tanker finder frem.e len i hovedsagen kronologisk 
fremstilling skal vi nu prove at se, hvorledes udviklingen har veret. 

Trediverne var en opgangsperiode for foreningen. Dens virksomhed 
var nu sâà omfattende, at tanken om ct foreningsse kretariat med ret om- 
fattende arbejdsrammer blev fremfort i 1931. Forslaget faldt dog under 
behandlingen 1 grupperne, da serlig gruppe A nerede betaenkeligheder 
derved. I 1932 ansattes dog den nuverende kontorleder Aase Borre- 
gaard, og det fra 1933 oprettede foreningskontor udfoldede i de folgende 
âr en livlig virksomhed ogsà med udgivelse af kataloger og boglister. 

Il 1932 enen Johannes Hoirup som formand af overkserer H. P. Han- 
sen, Roskilde. Han sad som formand til 1945, og hans store begejstring 
for bibliotekssagen gjorde ham til en energisk leder af foreningens arbejde 
med udprege de forhandlingsevner. Netop i dette är stilledes bibliotekerne 
gennem forfatterforeningens aktion for biblioteksafgift i en vanskelig 
situation. Fra foreningens side understregedes det sterkt, at en vederlags- 
fri benyttelse af bibliotekerne var en forudsetning for det folkelige biblio- 
teksvasen. Bl. a. under indtryk af Johs. V. Jensens i »Politiken« fremsatte 
advarsel, hvor han udtalte: »Bibliotekerne har en gammel fortjeneste af 
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Overlerer H.P. Hansen Overbibliotekar E. Bremerstent 


oplysningen, som forfatterne ikke bor legge hindringer i vejen for«, og 
at en udtalelse pâ rigsdagen, hvori det betonedes, at forfattere, der oppe- 
berer understottelse pâ finansloven, ikke kan hindre bibliotekernes udlân, 
blev aktionen af blast, og forst i fyrrerne kom sporgsmâlet igen pà dags- 
ordenen. 

De vanskelige kriscâr bevirkede for bibliotekerne en ro % nedskering 
af bevillingerne, som foreningen ikke mente det opportunt at protesterc 
imod, selv om Hvenegaard Lassen i 1933 anbefalede det. Netop i dette 
ar foltes ârsmodet som udtryk for godt sammenhold og enighed, og man 
fandt nu tidspunktet inde til dannelse af en sarlig gruppe D for de viden- 
skabelige og faglige biblioteker. Denne gruppe dannedes det folgende 
ar med Svend Dahl som formand, og samtidig fik gruppe C navnet 
Bibliotekarsammenslutningen for Folkebibliotekerne med E. Ebstrup som 
formand. Under denne gruppe dannedes et serligt funktionerudvalg, 
og dermed indledtes for alvor bibliotekarernes kamp for deres lonmassige 
placering. 

Fra 1931 helt ul 1938 var problemet om bevarelsen af en overcentral 
for folkebibliotekerne til droftelse pâ hvert ârsmode. Det var oprindelig 
E. Bremerstent, der forte sagen frem i anledning af oprettelsen af 
universitetet i Arhus, der mâtte give Statsbiblioteket nye opgaver. Ud- 
valg blev nedsat, og forhandlinger blev fort, i de afsluttende forhandlinger 
reprasenteredes foreningen af H. P. Hansen og Hvenegaard Lassen. Men 
morsomt er det at lese referaterne af de livlige diskussioner pà ârsmoderne, 
navnlig preget af temperamentsfulde indleg fra A. C. Krebs, Esbjerg 
Statsbiblioteket er vortl) og Carl S. Petersens lige sà iltre under- 
stregning af, at alle statsbibliotekerne mâ betragtes som folkebibliotekernes 
„overcentraler«. 1 1938 betragtede man sagen som endelig lost ved an- 
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Forstelerer S.P. Henrichsen Amtmand R. Lassen 


sttelsen af en seerlig bibliotekar ved Statsbiblioteket med folkebibliotekar- 
uddannelse og ved dannelsen af den permanente komité. Samtidig lostes 
sporgsmâlet om et studiekredsbibliotek. 

Man kunne mâske 1 foreningen tro, at der nu ikke mere var nogen 
bibliotekssag at agitere for. Hv enegaard Lassen mâtte i hvert fald kunne 
bringe me deammrene pâ andre tanker ved sit foredrag 1935 om de biblioteks- 
lose sogne. Han sâ det som en opgave for foreningen forst og fremmest at 
standse afgangen af biblioteker — 535 biblioteker »dode d perioden 1909— 

[939 — OZ af hans redegorelse udsprang sikkert tanken om at arbejde 
videre med de säkaldte forsogsbiblioteker. Ved denne lejlighed luftedes 
ogsà i en udmerket fri diskussion sporgsmâlet om det obligatoriske biblio- 
teksvasen. 

Arsmodet 1 1936 stod helt 1 bornebibliotekets tegn. Vejle centralbibliotck 
var rammen om medet. Her demonstrerede Eleonora Serensen sit 
bornebibliotek, og hun stillede sammen med Helga Mollerup forslag 
om en serlig bornebibliotekarskole, Carl Thomsen gjorde rede for tanken 
om fellesbornebogsamlinger og suartbernchiblioskee, og Th. Dessing 
behandlede bornebiblioteksorganisationen Pden eneste form for or ganisa- 
ton, der ikke er tilladt, er et bornebibliotek helt uden forbindehse med 
folkebiblioteketd). 

[ 1937 lettedes den okonomiske situation. Foreningen havde allerede 
fra 1934 rettet henvendelse til regering og rigsdag om ekstraordiner 
understottelse til de under krisen sterkt benyttede bibliotcker. Nu faldt 
den ro % reduktion bort, og samtidig indfortes det 2!/, % fradrag til 
fellesopgaver. Under disse omstaendigheder var det odin at lonnings- 
sagerne blev aktuelle, og ârsmodet praegedes dels af G. Krog h- -Jensens 








Danmarks Biblioteksforening 397 








Overbibliotekar Preben Kirkegaard K. Rasch-Nielsen, Orbaek 
(Sekret.er) (Kasserer) 
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Overbibliotekar E. Sejr Rigsbibliotekar Palle Birkelund 
(Nestformand) 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS 
FORRETNINGSUDVALG 195ss 


(Formand, amtmand R. Lassen, se s. 296) 
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foredrag tor gruppe A om lonningssporgsmâlet, dels af gruppe C's resolu- 
tion om indforelse af benevnelsen »bibliotekar« og fremsattelse af onsket 
om lovfastede lonninger. Gruppe A, der i 1935 havde udtrykt nogen 
betaenkelighed ved »den sarlige fagforening«, der nu var blevet dannet, 
og som folte sig svag, fordi den ikke var nogen rigtig arbejdsgiverforening, 
indkaldte ul ekstraordinger generalforsamling i Odense 1938, og det fol- 
gende âr var man i lonningsforhandlingerne nâet frem til ministeriet, 
idet man onskede statens hjelp tl udredning af lonninger og pensioner. 

Biblioteksteknikken var ogsá i disse âr 1 sterk udvikling. I forbindelsc 
med ârsmodet 1937 kunne der holdes en biblioteksteknisk udstilling. 
Standardiseringsudvalget udarbejdede standardreglementet, og E. Allers- 
lev Jensen forte 1 1938 den gamle tanke om de trykte kort frem 1 et 
foredrag for gruppe B. 1 1939 bebudedes udsendelsen af en árbog med 
udforlig biblioteksstatistik. I dette âr droftedes pâ ârsmedet en eventuel 
fornyelse af medets form, indledet af E. Ebstrup. 

Hele denne udvikling standsedes ved krigens udbrud, og det var pà 
mange mâder en stille periode i foreningens liv, der nu indledtes. Der 
var alvorlig stemning pâ ârsmedet 1940, selv om undervisningsminister 
Jorgen Jorgensen understregede bibliotekernes store betydning 1 kultur- 
livet. Den s % nedskering, som rigsdagen fandt nedvendig pâ grund af 
forholdene, blev tilbagebetalt igen i det folgende âr. Foreningen fandt sig 
Ì 1941 foranlediget tl 1 skrivelse til alle kommunalbestyrelser at anmode 
om ggede tilskud, og ikke mindst de store biblioteker stottedes under 
krigen af bedste evne fra kommunal side. En lang rekke nye biblioteker 
oprettedes pâ landet (tallet steg fra 963 til r2rs), og her kom de nyind- 
forte startbiblioteker, sammensat af et udvalg med À. Bredsted som for- 
mand, til god nytte. Den udvidede kontakt med publikum foranledigede 
Carl Thomsen til at foreslâ en naermere undersogelse af bibliotekernes 
benyttelse. 

Ved hvert äârsmode under krigen pegede man páâ nodvendigheden af en 
ogct tilgang af bibliotekarer. 

1942 fortes diskussionen om biblioteksafgift ul en forfatterfond, indledet 
pâ ârsmedet i Kolding af forfattereksperten Torben Lund og folketings- 
mand Chr. Christiansen. Forsamlingen reagerede kraftigt imod tanken 
om at lade penge gâ direkte fra bibliotekerne til dette formâl — formuleret 
af Krebs: »Forfatterafgift er bibliotekerne uvedkomanende« og Banke: 
»Gâ tl forlagene med jeres klage« — hvilket henrev Harry Soiberg til en 
bemerkning om, at forsamlingens holdning ikke var dansk biblioteks- 
vesen verdig. »Det er vore verdier, De arbejder mede, udtalte forfatter- 
foreningens formand. 

1943 var preget af alvorlige begivenheder. Th. Dossing blev arresteret 
allerede 1 december 1942. I januar henvendte formanden og 3 bestyrels-s- 
medlemmer sig til undervisningsministeren med krav om at fà Dessing 
flyttet fra tysk vl dansk faengsel, hvilket gennemfortes. Dommen over 
Dossing faldt g. april, han kom straks pâ fri fod, men han hindredes i at 
indtrade i sit arbejde og mâtte finde sig 1 internering i sit hjem i Humlebaeck. 
Herimod protesterede foreningen ved personlig henvendelse til justies- 
ministeren. Protesten havde fâet tilslutning fra 433 bibliotekarer. 1 oktober 
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mâned samme âr var biblioteksforeningen med i de mange protester mod 
jedeforfalgelserne. 

I 1944 kunne intet ârsmede af holdes, men da befrielsen i 1945 var en 
kendsgerning, nedlagde H. P. Hansen sit mandat som formand, da der 
fra forskellig side var givet udtryk for utilfredshed med, at formanden 
ikke optrâdte med tilstraekkelig kraft under krigens vanskelige âr, selv 
om hovedbestyrelsen havde varet fuldt ud enige om de under krigen 
trufne afgorelser. Nestformanden S. P. Henrichsen blev nu fungerende 
formand. 

Den ovennevnte opposition kom forst og fremmest fra Frit Danmarks 
bibliotekargruppe (med E. Allerslev Jensen som formand) og fik udtryk 
i pjecen »Demokratiets krav til bibliotekerne«. Pâ ârsmgdet i Odense var 
Carl Thomsen oppositionens ordfgrer, og H. P. Hansen gjorde rede for 
sin stilling — »man legger for stort et ansvar pâ mige. Den alvorlige dis- 
kussion pâ et tidspunkt, hvor sindene endnu bevagedes ved tanken pâ 
de onde âr, gennemfgrtes dog med absolut verdighed og var utvivlsomt 
ârsag til, at man fremover bevarede den felles organisation for biblioteker 
og bibliotekarer, for arbejdsgivere og funktionerer. Et udtryk for viljen 
til at lose efterkrigstidens krav til bibliotekerne sâ effektivt som muligt 
var valget af den nuverende formand amtmand R. Lassen, hvis store 
forvaltningsmassige indsigt foreningen drog nytte af i de folgende âr. 

Foreningens arbejde efter krigen praegedes af kravet om en revideret 
bibliotekslov. Frit Danmarks pjece havde rejst kravet om obligatoriske 
biblioteker, og Robert L. Hansen pâpegede i en 25-ârs oversigt 1045, 
at allerede Jens Bjerre, der var med ved den forste lovs udformning, sâ 
vel som Banke og H. O. Lange var tilhengere af denne tanke, og han 
fgrer den nu frem igen, forovrigt i fortsettelse af sit indleg pâ ârsmodet 
1 1935. 

Et fortrinligt arbejde prasteredes af det hurtigt arbejdende lovrevisions- 
udvalg, hvis indstilling allerede var fremme pâ ársmodet 1946. Her gledede 
man sig igvrigt ogsâ over den endelige losning pâ sporgsmâlet om for- 
fatterafgiften ved en serlig statsbevilling. Man gnsker nu fra foreningens 
side kommunernes ansvar over for bibliotekerne fastholdt, bestemmelser 
om Íenninger og pension sat ind i loven og ligeledes lovmassig stotte til 
biblioteksbyggeri. Lonforhandlingerne fores for ovrigt i disse âr efter krigen 
med stor energi fra gruppe C's side under E. Bremerstents kyndige ledelse, 
og for dette arbejde udnaevnes han i 19so til eresmedlem, efter fra 1949 
at vere blevet aflost som formand for gruppe C af Oluf Abitz. Ogsà i 
gruppe B arbejder man under S. P. Henrichsens formandskab ivrigt med 
lonsporgsmâl og retter henvendelse til sognebibliotekernes bestyrelser 
herom. 

Det viste sig imidlertid, at det ikke gik helt sà let med at fà de mange 
nye krav igennem fra bibliotekernes side, som man mâske havde tankt 
sig. Den under krigen staerkt slidte bogbestand var ved at vere i fare. Ved 
den endelige forelseggelse i 1949 var sâ vel lonningerne som byggetil- 
skuddene gledet ud af lovforslaget. 

I 1948 holdtes ârsmedet for forste gang pâ Nyborg strand, der i de 
folgende âr mere og mere foltes som foreningens ideelle kongreshus. En 
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vis stagnation spores i biblioteksvirksomheden, og da man samtidig gennem 
den i 195o vedtagne bibliotekslov fâr ogede midler til râdighed, forces 
tankerne om oget propaganda frem i foreningen. 1 1948 havde man 
première pà forfilmen »Biblioteket er âbent«. I rsr nedsettes udvalget 
for bedre biblioteksbenyttelse og det audio-visuelle udvalg. Men med alle 
disse tanker om nye veje i biblioteksarbejdet « glemmer man ikke de gamle 
talsmand for bibliotekssagen hos de bevilgende myndigheder. Forhen- 
verende finansminister H. P. Hansen udnavntes 1 1951 tl foreningens 
eresmedlem, og mange vil huske hans ildfulde takketale ved denne lejlig- 
hed. 

Forholdet tl de videnskabelige og faglige biblioteker styrkedes i 1949 
ved endringen i foreningens opbygning. Den er herefter delt i 2 sektioner: 
Gruppe A, B og C danner folkebibliotekernes sektion med biblioteker 
og personale. Sektion 2 bestâr af gruppe D: Danmarks videnskabelige 
og faglige bibliotekers sammenslutning med Svend Dahl som formand, 
og gruppe E (Bibliotekarsammenslutningen for disse biblioteker). Svend 
Dahl udnavntes i 1952 til foreningens eresmedlem. 

Ogsá ved udformningen af ministeriets ekonomiske vejledning med- 
viskode biblioteksforeningen. B Bâde i 1952 og 1953 var de okonomiske 
problemer meget fremme pâ ârsmoderne, herunder ogsâ den stadig alvor- 
ligere byggesituation. 

Fra 19so har der i forbindelse med ârsmodet veret af holdt en sarlig 
bibliotekardag, der har fâet betydelig tilslutning. Der blev her tid til virkelig 
grundige forhandlinger om bibliotekarernes anliggender, ikke mindst pá 
grundlag af Oluf Abitz’ og Preben Kirke gaards fyldige beretninger 
om arbejdet. Gruppe C blev i ovrigt i 1952 omdannet til een forening mod 
den tidligere deling i provinsforening og forening for Storkobenhavn, 
og i 1953 aflostes Oluf Abitz som formand af Preben Kirkegaard. 

Ikke mindst bibliotekarerne interesserede sig efter krigen for en reform 
af uddannelsen. Sagen var for i grupperne allerede i 19so, men planerne 
vakte store betzenkeligheder i gruppe A. Formanden skitserede disse nye 
planer for uddannelsen for plenarforsamlingen 1952, men forst det folgende 
âr sporedes en mere positiv holdning over for dette vigtige sporgsmäl 
ogsâ hos gruppe A. Som bekendt er man nu for langst faerdige med be- 
handlingen af dette sporgsmâl, og biblioteksrädet har i enighed kunnet 
videresende forslag om en eendret uddannelse til under visningsministeriet. 

De af den nye bihnnskekor affedte bekendtgorelser har, hvad angâr 


skole- og bornebibliotekerne, 1 de sidste âr foranlediget livlige droftelser af 


administrative og organisatoriske sporgsmâl. Samtidig har man i visse 
skolekredse sporet nogen aengstelse for, at der kunne opstâ vanskeligheder 
ved samarbejdet mellem bibliotek og skole. Foreningen satte derfor i 1954 
sporgsmâlet under debat pà ârsmodet, men om problemet dermed er lost, 
er det endnu vanskeligt at sige. I indevarende âr stâr vi foran en ny revision 
af biblioteksloven, til hvilken biblioteksforeningen har veret med til at 
give forslag, og nye opgaver vil vente foreningen i 1 forbindelse hermed. 
Den der leser disse linier kunne hevde, at hvad der her er redeg jort 
for, jo blot er biblioteksvasenets hele udvikling i i denne periode. Det kan 
neppe vere anderledes, thi biblioteksvasenets udvikling mâ nodvendigvis 
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fspejles meget noje 1 Danmarks Biblioteksforenings virksomhed. Det 
er her, de initiativrige mand og kvinder fremforer deres ideer — ikke 
ner alle har kunnet komme med i denne korte oversigt — og iser i de 
mange, undertiden nesten for mange udvalg arbejdes broblemerne i igen- 
nem. Tungt kan det store forenings sapparat forekomme, sager kan vere 
lenge undervejs — det var f. eks. overcentralsporgsmâlet og i senere tid 
uddannelsessporgsmâlet — men styrken ligger i dette, at foreningen i 1 hele 
sin opbygning udtrykker enheden i dansk biblioteksvescn, det vi ogsà 
over for udlandet er stolte af: sammenhangen fra det lille sognebibliotek 
og op tl de store videnskabelige biblioteker. Kan den linie holdes frem- 
over — og det er der neppe nogen tvivl om — vil Danmarks Biblioteks- 
torening fortsat kunne prage biblioteksvesenets udvikling í vort land. 


MEDDELELSER FRA 
DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS so-ARS JUBILZEUMSFPFEST 
FREDAG DEN 25. NOVEMBER 19ss 


Kobenhavns Universitet. 
Kl. 13.45 
W. A. Mozart, Kvartet i B-dur. Allegro. 
Rektor, professor, dr. phil. H. M. Hansen. 
Formand for Danmarks Biblioteksforening, 
amtmand, kammerherre R. Lassen. 

W. A. Mozart, Kvartet 1 B-dur. Adagio. 
Undervisningsminister Julius Bomholt. 
Carl Nielsen, Kvartet 1 F-dur opus 44. Scherzo. 
Citv Librarian Lionel R. McColvin, Westminster, London. 
Carl Nielsen, Kvartet 1 F-dur opus 44. Finale. 
Afslutning. 


Musikken udfores af Erling Bloch-kvartetten : 
Erling Bloch (Violin I). 
Lavard Friisholm (Violin II). 
Hans Kassow (Viola). 
Asger Lund Christiansen (Violoncel). 


Kobenhavns Radhus. 
Kl. 16.30 
Modets deltagere modtages af kommunalbestyrelsen. 
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Det kgl. Teater. 


Kl. 20.00 


Forestilling pà Den gamle Scene, der opforer Ludvig Holbergs 
komedie »De Usynlige« og 
David Lichines ballet »Graduation Balk. 


NB.: Medet pâ universitetet transmitteres af Statsradiofonien, hvortor 
deltagerne bedes overholde tidspunktet noje. 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS ARSMODE PA 
DANMARKS TEKNISKE HOJSKOLE 
OSTER VOLDGADE ro, KOBENHAVN K 


Lordag den 26. november 1955. 


Kl. ro.oo precis: Medet âbnes af formanden for Danmarks Biblioteksfor- 

ening amtmand R. Lassen. 

Biblioteksdirektor Robert L. Hansen: Beretning for folke- 
bibliotekerne. 

Rigsbibliotekar Palle Birkelund: Beretning for de viden- 
skabelige og faglige biblioteker. 

Amtmand R. Lassen: Beretning for Danmarks Biblio- 
teksforening. 

Diskussion af de aflagte beretninger. 

Zndring af Vedtagternes \ 13. 

Fru K. Rasch-Nielsen: Regnskabsaflegning. 


Kl. r2.o0: Medet afsluttes. 
Derefter forevises den nye biblioteksfilm »Abne hylders. 
Kl. rs.oo: Gruppemeoder. 
Kl. 16.30: Saermoder. 
GRUPPEMODER 


Gruppe A af holder generalforsamling lordag den 26. november kl. 15 pâ Danmarks 
tekniske hojskole, OÖstervoldgade ro, Kebenhavn, med dagsorden: 1. Beretning, 
2. Regnskab og budget, 3. Forslag fra bestyrelsen, 4. Forslag fra medlemmer, s. Valg, 
6. Eventuelt. 

Eventuelle forslag fra medlemmerne má inden 22. november tilstilles formanden, 
rädmand Ib Kolbjorn, Râdhuset, Kobenhavn V. 

Deltager biblioteksbestyrelsens formand ikke selv i generalforsamlingen, men ect af 
de ovrige medlemmer, mâ den tilsendte stermmefuldmagt i henhold til vedtaegtens 
paragraf 3 medbringes 1 udfyldt stand. 
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Gruppe B. Dagsorden efter lovene. 

Desuden fremsatter bestyrelsen forslag om folgende vedtegtsandringer: 

S s, punkt s: Bestyrelsesvalg (kun hvert tredje ár). 

$ 7, forste punktum: Bestyrelsen bestâr af seks medlemmer, hvoraf de tre er med- 
lemmer af Danmarks Biblioteksforenings Hovedbestyrelse og udger forretnings- 
udvalget indenfor Gruppe B. 

S 7, andet afsnit: Der velges to bestyrelsesmedlenumer for landsdelene ost for Store- 
belt, to for Fyn og Sonderjylland og to for Norrejylland. Valget foregâr ved to af- 
stemninger. Ved forste afstemning velges de tre hovedbestyrelsesmedlemmer, ved 
neste de tre ovrige bestyrelsesmedlemmer og suppleanter for disse. Afgâr ct medlem 
af hovedbestyrelsen i en valgperiode, indtraeder det andet bestyrelsesmedlem fra lands- 
delen automatisk i denne, og vedkommendes suppleant indtraeder i bestyrelsen. 

S 9, andet afsnit: Der af holdes normalt to bestyrelsesmeder ârligt. Ved stemme- 
lighed er formandens stemme afgorende. 

S 9, tredje afsnit, forste punktum: Bestyrelsen er ulonnet, og hovedbestyrelses- 
medlemmer modtager ingen rejsegodtgorelse ul bestyrelsesmoder, der af holdes 1 
forbindelse med hovedbestyrelsens moder. 


Gruppe C af holder bibliotekardag d. 26. og 27. november. Den begynder allerede 
lordag efter frokosten, indledet med tillidsmandsmede kl. 14.30. Efter gruppemeder 
og foredrag, der om aftenen afsluttes med fhv. rigsbibliotekar, dr. Svend Dahls 
foredrag om H. O. Lange, er der selskabeligt samver. Sondag formiddag er der 
generalforsamling 1 bibliotekarforeningen, og kl. 14.00 taler prof. dr. phil et jur. 
Carsten Heeg. Programmets nermere enkeltheder er udsendt til medlemmerne, 
herunder meddelelser om saermoder i faggruppernce. 





SZERMODER 
Folkebibliotekernes udenlandske vandrebogsamling holder generalforsamlimg lordag d- 
26. november kl. 9.30 pâ Danmarks tekniske Hojskole. 
Nyt dansk Litteraturselskab af holder medlemsmode lordag d. 26. november kl. 14.30 
pâà Danmarks tekniske Hojskole. Dagsorden efter lovene. 


JUBILZEET DEN 25. OG ARSMODET DEN 26. NOVEMBER 


Omtrent samtidig med dette nr. af »Bogens Verden« sker udsendelse ul 
deltagerne af adgangskort og billetter til jubilaeeumsmedet i Universitetets 
festsal, modtagelsen pâ Kobenhavns Râdhus og forestillingen pâ Det kgl. 
Teater samt til ârsmedet den neste dag i Den polytekniske Leaercanstalts 
fcstsal. 

Pâ grund af den overordentlig store tilslutning til jubilet og de graenser, 
pladsforholdene setter for deltagertallet, har jubileeumsudvalget set sig nod- 
saget til at treffe den beslutning, at medlemmerne ikke kan medtage led- 
sagere (deres fruer cl. andre). 

Det er med dyb beklagelse, at man sâledes ikke kan udstrakke gast- 


friheden sä vidt som vi plejer, men jubileeumsudvalget har ikke fundet det 
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rimeligt at give adgang for ledsagere, nâr man er nodt ul at sige nej ul en 
del medlemmer. — Det kan tilfojes, at beslutningen ogsà omfatter de ind- 
budte gasters eventuelle ledsagerce. 

Den udvej, som blev stillet 1 udsigt 1 forrige nr. af B. V., at ledsagerc 
og de sidstanmeldte medlemmer kunne fà de mindre gode pladser i Uni- 
versitetssalen og Det kgl. Teater ulbudt, har ikke vist sig farbar, idet der 
overhovedet ikke bliver pladser tilovers 1 Universitetets festsal (ialt 8so), 
og de pladser, der eventuelt bliver ulbage 1 Det kel. Teater, er sà ringe, at 
man ikke finder det rimeligt at fremsatte tilbud om dem, nâr pägaldende 
ikke kan komme med dl jubileumsmodet. 

En del af deltagerne 1 jubileumsmedet kan desvarre ikke komme med 
ul modtagelsen pà Kobenhavns râdhus kl. 16,30, idet antallet af deltagere 
1 denne modtagelse af praktiske grunde har mâttet begraenses til 6so. 
Deltagere, der er anmeldt efter den */, ss, vil derfor ikke modtage noget 
adgangskort til râdhuset. 

Hvis nogen af de 6so, der fâr kort ul radhuset, ikke agter at benytte det, 
bedes de snarest tilbagesende kortet tl foreningens kontor, Skt. Hans 
Torv 324, for at vi kan disponere over kortet ul andre. 

Det samme gelder, hvis nogle af de andre kort eller billetter til Det kg]. 
Teater ikke vil blive benyttct. 

Festudvalget har anset det for at vere den for deltagerne mest hensigts- 
massige fremgangsmâde, at adgangskort m.v. bliver tlstillet deltagerne 
direkte pr. post i stedet for at skulle af hentes pâ et bureau et eller andet 
sted 1 byen. 

Et bureau vil derfor ikke blive oprettet. Skulle der trods al anvendt 
omhu vere indlobet enkelte fejl, bedes henvendelse desangäende omgâende 
rettet til kontoret, Skt. Hans Torv 32%, idet der kun vil vere ringe 
mulighed for pâ selve jubileeumsdagen at foretage berigtigelser. 


VORE ABONNENTER I FINLAND, NORGE, SVERIGE 
OG TYSKLAND 
gores opmerksom pà, at den billigste mäde at abonnere pâ »Bogens Verden« er abonnc- 
ment gennem postvasenet. Prisen er da den samme som for indenlandske abonnenter 
(fra 1956 kr. rs.oo). Ved abonnement gennem boghandlere eller kommissionarer 
forhojes prisen af disse, mens tidsskriftet selv fâr et mindre provenu som folge af 


rabatten til disse mellemled. 


MEDDELELSER FRA STATENS BIBLIOTEKSTILSYN 
BIBLIOTEKER HORER UNDER LOVEN OM 
ALMINDELIG ARBEJDSBESK YTTELSE 


Pâ given foranledning har Statens Bibliotekstilsyn forespurgt Dirck- 
toratet for Arbejdstilsynet om, hvorvidt de statsunderstottede folkebiblio- 
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teker skal anmeldes 1 medfor af de nye arbejderbeskyttelseslove af ER 
iuni 1954. Direktoratet har i skrivelse af 25. august d. â. herpâ svarct: 


»………. I denne anledning skal man meddele, at biblioteker efter direktora- 
tets mening mâ anses for henhorende under lov nr. 226 af rr. juni 1954 
om almindelig arbejderbeskyttelse \ 1, stk. 2 b, og folgelig anmeldelses- 
pligtige til arbejdstilsynet i henhold til samme lovs $ 2, stk. 1, jfr. social- 
ministeriets bekendtgorelse af 25. marts 195$ om anmeldepligt i henhold 
tl lov om almindelig arbejderbeskyttelses. 


Erik Dreyer / Ove Kremer 
fg. eksp.sekr. 





Alle biblioteker i selvstandige lokaler (altsá ikke 1 skolestuer eller andre 
lokaler, der har andet hovedformâäl end biblioteksvirksomhed) mâ derfor 
henvises til hos den lokale fabriksinspektor at af hente en anmeldelses- 
blanket, der efter udfyldelse tilbageleveres tl fabriksinspektoren, som 
videresender den til Direktoratet for Arbejdstilsynet. 

Näâr direktoratet udtrykker sig säledes, at biblioteker vefter direktoratets 
meninge horer under den pâgaldende lov, sky ldes det, at direktoratets 
afgorelse kan gores tl genstand for endelig afgorelse ved domstolence, 
men der er jo ingen anledning til at tro, at biblioteksbestyrelser skulle 
indbringe sagen for domstolenc, sà direktoratets afgorelse mä utvivlsomt 
betragtes som forpligtende for alle biblioteker i sclvstaendige lokaler. 


Robert L. Hansen. 


DET 3. NORDISKE FORTSATTELSESKURSUS FOR 
BIBLIOTEKARER 


Oslo var hjemsted for det 3. nordiske fortsattelseskursus for biblio- 
tekarer 27. juni—s. august. Der var 22 deltagere, heraf 4 finner, 6 nord- 
mend, 8 svenskere og 4 danske. Der var den saedvanlige forberedelses- 
laesning, og en skriftlig opgave skulle besvares og sendes til de ovrige 
deltagere inden kursct. 

Deichmanske bibliotek var rammen om kurset, idet kurset benyttede 
den norske biblioteksskoles lokaler dèr. Kursusleder var fru Gerd Wang, 
den norske biblioteksskoles leder, og kurset âbnedes med en historisk 
oversigt over de norske folkebogsamlinger ved biblioteksdirektor Arne 
Kildal. 

Administration doceredes overordentlig inspirerende af stadsbibliotekar 
S. Möhlenbrock, og ikke mindst hans evne til at lede den efterfolgende 
diskussion aktivisere de holdet. — Lederen af den tekniske afdeling pà 
Deichmanske, Gunvor Hannisdal behandlede de bibliotekstekniske 
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problemer, bl. a. hulkort- og nälkortsystemer, der demonstreredes ved 
lysbilleder, men to timer var vel knapt dertil. — Stadsbibliotekar Gösta 
ÖOstling foreleste om vlandsbygdens probleme, demonstreret ved en 
gennemgang af »Bibliotekstjänstes arbejde. — Folkeoplysningsarbejdet be- 
handledes af sekreter Victor Krüger. For ham var folkeoplysnings- 
arbejdet valt det som tjener til at gore mennesket interesseret, alt kan 
bruges, sport, folkedans etc, blot det er med til at aktivisere folke, altsà 
i nogen grad i modsetning ‘dl bibliotekerne, der ser noget mere kritisk 
pâ midlerne til at slokke husarerne inde. Trods meningsforskelle var v1 
levende optaget af hans timer, der skabte en udmerket diskussion. — 
Universitetsbibliotekar Ojvind Anker indskarpede referencearbejdets 
store betydning, thi intetsteds registreres sà tydeligt en eventuel svigten 
i bibliotekets funktion. Han tilrâdede at udnytte forskernes specialviden 
il hjelp for andre länerc, s samtidig med at man bl. a. hjalp dem med de 
fornodne studierum. Men alle instanser mâ arbejde sammen, og personalet 
mâ vere en elite, der forstâr publikums individuelle onsker. De levende 

og fornojelige forelesninger gav stort udbytte. — Ikke mindst gennem- 
gangen og diskussionen af de stillede opgaver gjorde forstebibliotekar 
Rikka Deinbols timer interessante. Her var vi inde pâ sà aktuelle emner 
som »Ungdommens laseinteresser i 14—18 ârs alderen« og »Tegneserie- 
problemet«. — Deichmanske biblioteket har det sidste par âr haft en 
rationaliseringsekspert, ingenior Arne Eriksen, der iser gik ind for 
rationalisering af kontorarbejdet. Bl. a. horte vi om »lydbândsmetoden« i 
udlânsnoteringen, som man tenker pâ forsogsvis at indfore ved en af 
filialerne. — Gennemgangen af biblioteksbyggeri og lokaleindretning 
var delt mellem den svenske byrâdirektör Bengt Hjelmq vist og den 
finske arkitekt Tärja Salmio- Toivainen. Mens den forste klart og 
anskueligt behandlede biblioteksbyggeriet med lysbilleder af forskellige 
bibliotekstyper, kaeempede den finske arkitekt med store sprogvanskelig- 
heder, og i de foreviste lysbilleder af lokaleindretning savnedes farverne. 
(En forelgeser ved et nordisk kursus ber iav rigt i hvert fald kunne forstà 
norsk eller svensk.) — Vel lidt fik vi om hospitalsarbejde i de to timer, 
der var afsat ul bibliotekar Gunhild Skrefsruds forelesninger. — Flere 
detailler fik vi med 1 afdelingsbibliotekar Niels Kunovs timer om bog- 
valg, hvor bl. a. en rekke udenlandske verker om emnet blev gennem- 
gâct. — Biblioteksinspektor Erik Allerslev Jensen gik ií sine ‘foreles- 
ninger om katalogisering og klassificering ind for en forenkling af katalogi- 
seringsreglerne i de ilfelde, hvor de detaillerede oplysninger kan indhentes 
ad bibliografisk ve), f. eks. 1 nationalbibliograften, og skildrede det danske 
bibliografiske kontors arbejde. 

Nogle af eftermiddagene var helliget institutionsbesog, sâledes en 
grundig forevisning af Universitetsbiblioteket, af den norske Bibliotekscen- 
trals nyc bygning i Etterstad, der bâde er indbindingscentral og formidler 
salg af bibhinscheiuventer og af Norsk Rikskringkastings bibliotek. Af 
folkebiblioteker sä vi Bogstadveiens filial og Marienlyst skolebibliotck 1 
Oslo og var pâ en heldag gsudflugt til @stfold fylke med besog i Moss, 

Sarpsborg, Frederikstad og Halden. Navnlig var vi optaget af Frederik. 
stads gr rammofonpladerum, der ogsâ benyttedes af sprogstudiekredse. 
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En af lordagene anvendtes ul en dejlig tur til »Norefjelle, hvor vi náede 
helt op i sneen. Det kolede dejligt, nâr vi til daglig led under 35° hede- 
bolge. 

Det er mit indtryk, at dette kursus var lagt mindre stramt tilrette end 
de to foregäende, men i betragtning af de hoje varmegrader, tempera- 
turen nâede op pàâ, var det faktisk kun godt. Muligvis kunne undervis- 
ningen have veret gennemfort pâ kortere tid, idet der f. eks. godt kunne 
have veret flere timer afsat ul forelasninger hver dag. Det er i virkelig- 
heden et sporgsmâl, om 6 uger ikke er for lang tid ul et sligt kursus ogsá 
rent gkonomisk, da det desverre viser sig, at det stadig kan vere vanske- 
ligt for mange at fà fuld orlov og lon i hele kursustiden. (Dette gjaldt 
dog ikke for undertegnede, der havde tjenestefrihed med fuld lon i alle 
6 uger). Men af uvurderlig nytte er det, at man fâr en sâdan chance for 
at drefte biblioteksproblemer med kolleger fra de andre nordiske lande, 
ikke mindst i de ul elevopgaverne knyttede diskussioner. Det er sundt 
at se tingene ud fra nve synsvinkler. Lise Forchhammer. 

Frederiksberg kommunebiblioteker 


PUBLIKUMSSERVICE I DE VIDENSKABELIGE 
BIBLIOTEKER 


Af bibliotekar Torben Nielsen, Det kgl. Bibliotek. 


1 B. V.s hft. 7, p. 356 priser bibliotekar Arne Glud folkebibliotekernes 
publikumsservice pâ de videnskabelige bibliotekers bekostning og gâr 
sà vidt som at efterlyse en hurtig mentalitetsendring for sidstnaevntes 
vedkommende. Det turde vist kaldes en noget skematisk opfattelse af 
virkeligheden, vel nok beroende pâà mangelfuldt kendskab ul de viden- 
skabelige bibliotekers hele karakter og arbejdsform. 

Hr. Glud bygger âbenbart sin udtalelse pâ det ene kriterium, at de 
videnskabelige biblioteker i modsetning til folkebibliotekerne er util- 
bojelige til at besvare foresporgsler pr. telefon. Nu er vforesporgsler« et 
sâ vidt begreb, at der ikke kan siges noget generelt herom, men jeg kan 
ikke anerkende pâstanden om, at det at henvise en sporger tl at indfinde 
sig pà biblioteket, d. v. s. til at benytte dettes katalog, er udtryk for mang- 
lende tjenstvillighed overfor publikum. Nâr der i de videnskabelige 
biblioteker nedlaegges sâ stort et arbejde pâà indretningen af systematiske 
kataloger, er det jo netop for at give publikum en ledetrâd gennem bog- 
masserne, og nâr det i mange tilfalde er at foretrekke, at läneren selv 
benytter katalogen — og til benyttelsen heraf gives der al onskelig vej- 
ledning — er det af den simple ârsag, at han bedre end nogen anden er i 
stand til at skonne over, hvad netop han har brug for*). 





%) Hr. Glud kalder biblioteksbesog for tidsspilde; det er et hârdt ord 1 en bibliote- 
kars mund, men derfor ikke tilsvarende rigtigt. Det kan aldrig vere tidsspilde at gore 


sig fortrolig med sit fagbiblioteks kataloger. 
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Det er vor opgave at samle forskningens materiale, kildestoftet, og 
fremlegge det sâ overskueligt som muligt for bibliotekets benyttere: 
men en kvalitativ bedommelse — bortset fra den, der ligger 1 en bogs 
anskaffelse — mâ man ikke forlange af os; og skal der besvares sporgsmâl, 
der ikke er af ganske elementar art (og i sà ulfaelde slet ikke kommer os 
ved), undgâr vi jo ikke en kvalitativ bedommelse af den kilde, hvor: 
svaret skal SOgCS. 

Samarbejdet mellem experten med sin fagkundskab og bibliotekaren 
med sit kendskab til katalogers og bibliografiers krinkelkroge er ganske 
rigtigt en sag af stor vigtighed, altfor vigtig til at den kan afgores pâ en 
tre minutters telefonsamtale, nâr sporgsmâl af betydning stär pâ dags- 
ordenen. 

Rent bortset fra det her fremforte er det jo uden videre klart, at f. ex. 
et teknisk bibliotek vil eje et langt storre materiale ul besvarelse af et 
teknisk sporgsmâl end et nok sâ velforsynet folkebibliotek; ligevis, at 
det er en mere kompliceret affere at beherske et stort materiale end et 
lille. Alene en sá ligetil betragtning burde have skânet os for artikelfor- 
fatterens uberettigede generalisation. 


INTERNATIONAL LANDBRUGSFAGLIG 
BIBLIOTEK ARFORENING 


[ ulslutning til den internationale bibliotekskongres 1 Bruxelles 1 tiden 1r—18. 
sept. 1955 af holdtes der i Ghent d. 8.—r 1. sept. et stiftende mode for »The International 
Association of Agricultural Librarians and Documentalists«. Den landbrugsfaglige 
forening stâr tilsluttet IFLA og FID 1 kollektivt medlemsskab. Foreningens sekretariat 
er FAO'’s bibliotek 1 Rom. 

[ foreningens vedtegter defineres agriculture som landbrug i almindelighed plus 
beslegtede faggrupper som veterinervidenskab, erneringsfysiologi, landbrugets 
industri samt jagt og fiskeri. 

Foreningens formâl er at fremme bibliotekernes effektivitet og udbygge den faglige 
dokumentationstjeneste ved et neert samarbejde mellem biblioteker og dokumenta- 
tionscentre i de forskellige lande. Vigtige arbejdsomrâäder er her de internationale 
läne- og bytteforbindelser samt koordinering af bibliografisk virksomhed og referat- 
tjeneste i samarbejde med FAO og UNESCO og med de allerede eksisterende nationale 
institutioner og organisationer. Endelig peges der pâ betydningen af en udvidet 
landbrugsfaglig specialuddannelse for bibliotekarer og dokumentalister. 

Af den nye organisations meget omfattende arbejdsprogram skal naevnes nogle 
enkelte programpunkter. 

Af nye publikationer planlegges en ny udgave af vLes bibliothèques agricoles dans 
le monde« samt af »Survey of agricultural bibliographies«, begge Rom 1937. Desuden 
onskes bl. a. en fortegnelse over landbrugsfaglige periodica; under redaktion af D. H. 
Boalch, Rothamsted Experimental Station, England, pábegyndes en informations- 
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tjeneste under titlen Quarterly Bulletin, med lokale korrespondenter fra alle del- 
tagende lande. 

Der onskes nedsat en klassifikationskomité, og i forbindelse hermed pâtanker man 
at udarbejde flersprogede emneordslister indenfor de enkelte landbrugsvidenskabelige 


ap o 


tagomrâder. Endelig onskes en undersggelse, der skal vise, pâ hvilke omrâder lobende 
landbrugsbibliografier og referattjenester dublerer hinanden, og hvilke emneom- 
râder der endnu ikke er deekkede. 

„The International Association af Agricultural Librarians and Documentalistse 
optager som aktive medlemmer bibliotekarer og dokumentalister, samt biblioteker 
og dokumentationscentre. Iovrigt optages serligt interesserede som passive medlem- 
mer. 

Initiativtageren til organisationens stiftelse er den tidligere leder af FAO'’s bibliotck, 
dr. Sv. Frauendorfer, Wien. Til organisationens forste formand valgtes F. E. Mohr- 
hardt, U. S. Department of Agriculture Library, Washington. 

Vibeke Ammundsen. 


TYSK MONSTERBIBLIOTEK 


[ forrige nummer af Bogens Verden er under ovenstâende overskrift givet en 
beskrivelse af et mindre bibliotek i en tysk mineby, Oer-Erkenschwick. 

Undertegnede tre danske bibliotekarer, der sammen med en norsk og fire svenske 
kolleger pâ det nylig afholdte nordiske bibliotekarkursus som gruppearbejde fik den 
opgave at foretage en kritisk gennemgang af netop dette bibliotek, har gnsket at 
fremlaegge nogle af de synspunkter, gruppen nâede frem til efter studiet af W. Mevis- 
sen’s artikel í »Die Innenarchitekturx. 

[en by pâ 22.000 indb. har man indrettet et bibliotek med et samlet gulvareal pâ 
300 m?. Som Mevissen siger ver det overraskende, hvad der har kunnet skaffes plads 
ul pá dette forholdsvis lille areak. 

Gennem et vindfang kommer man ind i et ro m? stort forrum. Herfra er der ind- 
gang til et 25 m? stort »Volkshochschullehrraum«, samt til chefskontor, personale- 
kontor, garderobe og toiletter. Adgangen til bibliotekssalen gâr gennem den todelte 
skranke med aflevering af boger til hojre og udstempling til venstre, en opdeling, 
som nodvendiggor to personer í skranken til stadighed. Alle disse rum optager et 
gulvareal pâ ca. 145 m? d. v.s. omtrent halvdelen af den plads, biblioteket räder 
over. Selve bibliotekssalen, som omfatter udlân for voksne og bern samt laesesal, 
har et areal pâ ca. 160 m? (efter Mevissen 13,5 m Xx 12 m) med plads til ca. 14.000 
bd., en bogbestand, som sammenlignet med nordiske forhold mâ forekomme helt 
utilstrakkelig. Tilmed findes efter planen intet magasin. Midt i rummet er indrettet 
en slags leesesal pâ en 7,5 X $,5 m gulvflade, forsaenket 30 cm. Den ser tiltalende ud, 
men optager efter vor mening en for stor del af den knapt tilmâlte plads. Bibliote- 
karens arbejdsplads findes bagest i bibliotekssalen, leengst muligt fjernet fra publikum 
og kartotek, sâ man mâ regne med, at tre personer vil vere beskeftiget i hele bibliote- 
kets âbningstid. 

Pâ det 3 m brede udlâns»galleri« er — foruden de i veggen indbyggede reoler — 
anbragt fritstâende, vinkelbyggede og temmelig pladskraevende reoler (pâ ruller), 
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som mâ give länerne et alt for begranset trafikareal. Pâ tegningen ser det da ogsâ ud 
til, at der langs lesesalssgraven« er opstillet et skaermbraedt, kan hande for at man 
ikke skal dratte de 30 cm ned i lesesalen. Reolerne er anbragt pà ruller, for at de kan 
skubbes ind til veggen, nár biblioteket bruges som teatersal. I det hele taget er det 
meste af inventaret bevageligt; laesesalen har forsankeligt scenegulv, lamperne kan 
trekkes frem og tilbage, og for at kunne improvisere studierum findes der draperier, 
som kan trekkes for og frembringe laesenicher. Under gennemgangen af alle disse 
specielle indretninger bemerkede en af de svenske deltagere, at det mâske »kunde 
anses innebära en viss fördel om det här funnes nâgonting som stode stille. Som et 
sidste raffinement kan naevnes, at der pâ bornenes side langs kanten af lesesalsgraven 
er anbragt smá brogede puder, som bornene kan sidde pâ og lade benene dingle ned 
i lesesalen; som Mevissen siger: veine hübsche Ideex. 

Konklusionen af gruppens overvejelser gâr ud pâ, at man ejensynlig har lagt megen 
vegt pâ at udforme detaillerne (f. eks. inventarets enkelte dele) pâ smukkeste mâde, 
men man har ikke samtidig magtet opgaven at skabe et lokale, der pâ forsvarlig vis 
imodekommer dets primere funktion som bibliotek. Biblioteket er sâledes blevet 
et eksempel pâ, at man ikke skal forsoge at presse alt for meget ind i for smâ rammer. 


Anne Norgaard Hansen, Lise Forchhammer, Mogens Weitemeyer. 


BIBLIOTEKSLITTERATUR 


Bibliotek og forskning. Ärbok utgitt av Norsk Bibliotekarlag og Norske Forsknings- 
bibliotekarers forening. 4. 1955. Oslo. 1955. 1so s. (+ Bilag s. 17-48). (Ogsâà med 
engelsk titel). 

Mens den danske publikation »Fund og forskning« kun beskeftiger sig med Det kgl. 
Biblioteks samlinger og det svenske »Biblioteket och vie kun med folkebibliotekernes 
problemer, er det norske ârsskrift »Bibliotek og forskning« en fellespublikation af 
bidrag vedrorende alle sider af biblioteksvasenet og bibliotekshistorien. Den nyligt 
udsendte 4. ârgang har sâledes et saerdeles broget indhold: om den norske krigstryk- 
samling pá universitetsbiblioteket i Oslo, om centralbibliotekers virksomhed, om 
forskerne og litteraturen (9: om videnskabsmands benyttelse af de forskellige littera- 
turformer og oplysningskilder), om norske privattrykkerier, om IFLA, om Deich- 
manske biblioteks udlänsstationer, om Jugoslaviens boghistorie, om manuskripter 
o. lgn. 1 Bergens universitetsbibliotek, om Farmingtonplanen og det tilsvarende tyske 
system, om forsteudgaver af Calderon i U. B. Oslo. Forfatterne bibliotekarer ved 
Universitetsbiblioteket, den tekniske hojskole i Trondheim, Deichmanske bibl. og 
Halden og Frederikstad. (Artiklen om IFLA af fhv. overbibl. W. Munthe). 

Desuden bringes en del anmeldelser af bibliotekslitteratur, noget overflodigt, da 
alt 1 forvejen har veret anmeldt i forskellige nordiske bibliotekstidsskrifter. Meget 
verdifuld er en bibliografi over nordisk og udenlandsk bibliotekslitteratur fra 1954. 

Godt skjult er et bilag bestâende i en fortsettelse af W.P. Sommerfeldts person- 
register over norske forfattere 1881-1920, pâbegyndt i 3. bd. som led af forarbejderne 
til hans norske forfatterleksikon 1881-1920. 

Det indholdsrige bind indeholder stof af interesse for alle bibliotekartyper og mâ 
varmt anbefales til de sterre bibliotekers samling af bibliotekarisk faglitteratur. 

K.M. 
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Manuel de la lecture publique rurale en France. Organisation et fonctionnement des 
bibliothèques centrales de prêt et des services départementaux de lecture publique. 
Paris. (Centre National de documentation pédagogique, 29, rue d'Ulm. Paris, V.) 
195$. 89 s. (Direction des bibliothèques de France). 

Som en vejledning for personalet ved de franske vcentralbiblioteker« (se B. V. 1949, 

Ss. 17—1I8) og til oplysning for franske bibliotekarer i almindelighed sâvel som for 

kolleger i udlandet har det franske centralstyre for biblioteksvaesen udsendt denne 

lille bog, der ganske kort gor rede for de problemer og de organisationsformer, der 
gor sig geldende for de 18 statsstyrede centralbiblioteker sâ vel som for de som midler- 
tidige foranstaltninger oprettede amtsbiblioteker. Heftet er yderst instruktivt, ikke 
mindst hvad bogbilen og dens drift angâár. Yderligere bringes som bilag alle de love 
og bekendtgorelser, der vedrorer disse biblioteker, begyndende med forordningen 
af 2. november 1945, underskrevet af de Gaulle, hvormed Frankrigs provisoriske 
regering beordrede sädanne oplandsbiblioteker oprettct. A. A.M 


Periodicakatalog. Fortegnelse over lobende udenlandske periodica ved danske viden- 
skabelige og faglige biblioteker. Forelobig udgave pr. 1. januar 1953. Dansk biblio- 
grafisk kontor. 1955. 281 s. 30.00. 

Ved den omlaegning af Accessionskatalogen, der omtaltes 1 »Bogens Verden« 1953, 
s. 377 ff, blev det besluttet, at tidsskrifter ikke mere skulle indgâ i denne, men at der 
i stedet skulle udgives en serlig periodicakatalog. En forste, forelobig udgave af denne 
er nu udsendt. Den bringer titlerne pâ de lobende tidsskrifter ved ca. 150 videnskabe- 
lige og faglige biblioteker her i landet. Der vil formentlig inden lenge blive udsendt 
en tillaegsfortegnelse, der àjourforer stoffet, og senere vil der komme en revideret 
nyudgave, hvori mâske ogsâ kan medtages oplysninger om de storre folkebibliote- 
kers tidsskrifthold. — Redaktionen er foretaget af bibliotekar Torkil Olsen, Univ.bibl. 
II, der har haft assistance af biblioteksassistent Inger Malmtorp. 

Fortegnelsen omfatter enhver form for tidsskrifter, sâledes som tilfaeldet var 1 de 
eldre ârgange af Accessionskatalogen, men i modsetning til denne katalogs opdeling 
af stoffet i institutions- og selskabsskrifter og egentlige tidsskrifter er ordningen i den 
nye katalog helt alfabetisk, sâledes at selskabernes og institutionernes navne eller 
hjemsteder indgâr 1 den almindelige alfabetiske orden pâ lige fod med de egentlige 
tidsskrifters pregnante navne. Herved er opstâct betydelige vanskeligheder, der nok 
kan gore opslagene temmelig besvarlige. Selskabsskrifter er lagt under selskabets 
navn i nominativ, sâledes »Berichte der Deutschen botanischen Gesellschaft«e under 
„Deutsche botanische Gesellschaft, Berichte«. Derimod »American journal of phar- 
maceutical education« under titlen, skont tidsskriftet udgives af American association of 
colleges of pharmacy. Thi for at et tidsskrift skal regnes for et selskabsskrift, skal 
selskabets navn vere en integrerende del af titlen. Hvad angâr skrifter udgivet af 
institutioner — der 1 modsetning til selskaber er knyttet til en bestemt bygning (museer, 
laboratorier, observatorier o. lign.) — betragtes de kun som institutionsskrifter, nâr 
institutionsnavnet er et nedvendigt led 1 publikationens titel. Har institutionen et 
pregnant navn med egennavns karakter, findes publikationerne under dette navn. 
Derfor »Academia brasileira de ciencias« under Academia, men »Academia de ciencias 
& artes de Barcelona« under Barcelona, idet kun bynavnet adskiller publikationen 
fra andre tilsvarende. — Det er indviklet og kunne vel taenkes behandlet ogsâ aldeles 


33% 








412 Bibliotekslitteratur 





BAYER. Leverkusen 
Hausmitteilungen. Se 
Nachrichten. 
Se ogsá: Bavers Arzte- Jahrbuch 
BAYERISCHE Akademie der Wissenschaf- 
ten zu München: 


Vetermar-medizinische 


Abhandlungen. * A 
Mathematisch-naturwissenschaftl. Abt. 

U.2 

Philosophisch-historische Isl. * 

Sitzungsberichte. *Â 


Mathematisch-naturwissenschaftl. Il. 

*U.2-GI-UnMa-*UnTer 

—. Philosophisch-histerische Kl. *K 

Se ogsà: Deutsche geodaätische Kkommission. 

— Archivinventare. [m Auftrag des General- 

direktors der staatlichen Archive Bayerns 

hrsg. München-Pasing. *K 

— botanische Gesellschaft zur Erforschung 
der heimischen Flora. Nürnberg: 

Berichte. UnBo 

— Heimatforschung. Im Auftrage des Ge- 


neraldirektors der staatlichen Archive 
Javerns hrsg. München. * 


BAYERISCHES Hauptstaatsarchiv in Mün- 
chen. Se: Archivalische Zeitschrift 
— Statistisches Landesamt. Se: Bavern. 
(Baverisches) statistisches Landesamt. 
BAYERN. 
Baverisches statistisches Landesamt. Mur- 
chen 
|Publikationer. | *Sta 
BAYERS Ärzte- Jahrbuch. Leverkusen. DaF 
BEACH erosion board. Washington. Se: 


Amerikas forenede Stater each erosion 
board. 
It BEAKEN. Tydskrift fan de Frvske akademv. 
Assen Ä-*Kk 
BEALOIDEAS. The journal of the Folklore 


of lreland society. Dublin. K-DafFo 
BEAMA catalogue. Publ. for the British 
electrical and allied manufacturers’ as- 
sociation. London. T 
— journal for the British electrical industry. 
Publ. by the British electrical and allied 
manufacturers’ association. London. T 
BEAUFORTIA. Series of miscellaneous publi- 
cations. Amsterdam. (Zoological museum 

of the university of Amsterdam.) 
*U.2-UnFe-*Z 


BECKACITE-NACHRICHTEN. 
teilungen der Reichhold Chemie AG. Ham- 


Hausmit- 


burg. | 
BEDRIFTSOKONOMEN. Utg. av kandi- 
dater fra ‘Norges handelshoyskole. Oslo 
HB-Uno 

BEDRIJFSECONOMISCHE mededelingen. 
‘s-Gravenhage. (Landbouw-economisch in- 
stituut.) B 
BEE craft. The official organ of the British 
bee-keepers’ association. Rochester, Kent. 

St Ba 

— world. [neluding Apicultural abstracts. 
Publ. bv the Bee research association. 


London L-St Ba 


BEE-HIVE. Hartford, Conn. (Pratt and 

Whitney aircraft co.) FI 
BEE-KEEPERS' record. London. St Ha 
BEHAVIOUR. An international journal ot 


comparative ethology. Leiden. Ä-U.2 
BEITRÄGE zum ausländischen öffentlichen 
Recht und Völkerrecht. Berlin. (Max 
Planck-Institut fur ausländisches otffent 
liches Recht und Volkerrecht, Heidel- 
berg.) * 
— zum ausländischen und internationalen 
Privatrecht. Hrsg. vom Max-Planck 
Institut fur auslandisches und interna 


tionaies Privatrecht. Berlin. * kh 
— zur biblischen Landes- und Altertums- 
kunde. Stuttgart. Ä-—*K 


— zur Biologie der Pflanzen. Berlin. *UnBo 

— zur Entomologie. Berlin. U.2-UnfFe-*Z 

— zur Ergründung des älteren lateinischen 
christlichen Schrifttums und Gottes- 
dienstes. Se: Beuron. Erzabtei Beuron 
lexte und Arbeiten. Abt. 1. 

— zur evangelischen Theologie. Theolo 
gische Abhandlungen. München. * | 

— zur Förderung christlicher Theologie. 


Gutersloh. A-*k 


\ 


—. 2. Reihe: Sammlung wissenschaftlicher Mo 


nographien. S. st. "K 
— zur Gattungssystematik der Vögel. kre- 
feld. *Z 


— zur geobotanischen Landesaufnahme. 
Bern. (Pflanzengeographische Kommission 
der Schweizerischen Naturforschenden Ge- 
selischaft.) *UnBo 

— zur geologischen Karte der Schweiz. 
Bern. U. 
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alfabetisk, men redaktionen har jo sikkert truffet sine afgorelser efter indgâende over- 
vejelser. 

[ alle tilfdelde er den alfabetiske ordning en stor gevinst frem for den gamle ind- 
ordning under faggrupper, hvor placeringen ofte var mere end vanskelig og efter- 
sogningen endnu vanskeligere, bortset fra at det var et urimeligt spild af plads og 
penge at trykke disse oftest stadigt tilbagevendende titler hvert âr. Der ligger et 
umâdeligt stort arbejde bag denne nye katalog, og man mâ vare redaktionen taknem- 
lig for det meget omhyggelige arbejde og den meget smukke typografiske opstilling. 

R.L. HM. 


Les services bibliographiques dans le monde. Premier et second rapports annuels. 1951— 52, 
1952—I953 (1. septembre—3r. août) par L. N. Malclès. Paris, Unesco. 1955. 394 s. 
750 frc. (Manuels bibliographiques de l’Unesco, 4). 
Pâ initiativ af Unescos internationale bibliografiske komité er for forste gang 

udsendt en publikation, der har til opgave at oplyse om alle de bibliografiske arbejder, 

der udkommer rundt om i verden. Arbejdet er i fgrste omgang betroet den fortratfe- 
lige bibliotekar ved Sorbonnen, Louise N. Malclès, kendt for sit store verk: Les 
sources du travail bibliographique (se B. V. 1953, s. 99), og efter meddelelser modtaget 
enten fra de nationale bibliografikomitéer, der sorterer under den internationale 
komité, eller fra kompetente personer i lande, hvor sâdanne komitéer ikke eksisterer, 
har hun i ovennevnte publikation forsogt at registrere alle bibliografiske arbejder 
fra perioden 1/9 1951— 31/8 1953, idet stoffets udvalgelse og de dertil knyttede be- 

merkninger om de pâgeldende landes bibliografiske situationer helt har ligget i 

meddelernes haender. Resultatet er derfor meget broget og mangelfuldt, men det 

er troligt, at frk. Malclès efterhânden fâr skik pâ det. Det er meningen, at en grund- 
liste skal udkomme hvert s. âr med smá supplementer ind 1 mellem. Veerket vil have 
betydning for forskere i alle lande og vere et incitament for de lande eller de fag- 

omräder, hvor det bibliografiske arbejde er forsomt. A.L. B. 


borgilsson, Pórhallur. Drög ad skrá um ritverk d islenzku ad fornu og nijju af latneskum 

eda rómönskum upprunu. 1: Frakkland. Reykjavik (Landsbókasafn Íslands) 1954. 

IS + 110 s. (Bibliographiae Latino-Romanico-Islandicae tentamen. Fasc. 1: Scripta 

e fontibus gallicis.) 

Med en latinsk og en islandsk titel, der minder os om, at Island har eldgamle tradi- 
tioner bâde som led i den europeiske kultursamnmenhang og som litterert selvstaen- 
digt land, har det islandske nationalbibliotek ved en af sine bibliotekarer udsendt 
forste del af en bibliografi over latinske og romanske skrifter oversat til islandsk i 
gammel og ny tid. Denne forste del omhandler franske originaler, de flg. fire (Italien, 
Spanien, Portugal, Rom) vil tilsammen ikke blive meget starre end denne. Porgilsson 
angiver i forordet nogle af sit verks begrensninger, sâledes tidsgraensen 1942, men 
mon ikke de fleste vil forbavses ved at opdage, at bibliografien nâr op pâ 1595 numre. 
For en del af forfatterne, iser de middelalderlige, hvis arbejder i mere eller mindre 
direkte form er vandret ind 1 sagalitteraturen, gores korte biografiske og litterer- 
historiske antegnelser. Derimod savner man i de allerfleste tilfeelde angivelse af original- 
utler. Erik Dal. 
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FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


NYE BIBLIOTEKER 
Nye biblioteker er oprettet 1 Filskov (Vejle-omrâdet) og Sorterup-Oftterup (Slagelse- 


omrâdet). 


OVERGANG TIL KOMMUNAL DRIFT 

Flodstrup bibliotek 1 Odense-omrâdet og Rorvig bibliotek 1 Holbek-omrâdet er 

overgâct til kommunal drift. . 
FRA AMTSKREDSENE 

Haderslevkredsen holdt generalforsamling d. rr. oktober og havde i forbindelse 
hermed et foredrag af skolcinspektor Valdemar Madsen, Frederiksberg, om bor- 
nenes laesning. 

Randers Amts Biblioteksforening og Randers Amts Skolebiblioteksforening kunne 
1 âr fejre 25 ârs jubileum. Efter en falles generalforsamling var der en festmiddag pâ 
Hotel Ryomgaard, og derefter holdt professor, dr. Peter Skautrup, Ärhus, foredrag 
om »sproget og kulturen«. 

Ronnekredsen havde d. 19. okt. mode 1 Aakirkeby med professor, dr. Soren Holm 
som foredragsholder. Man besá derefter byens nye smukke bibliotekslokaler. 


KASERNEBIBLIOTEKERNES BEVILLINGER 
Undervisningsministeren har efter indstilling fra biblioteksdirektoren anmodet 
finansudvalget om en bevilling pâ 30.000 kr. udover den anslâede sum pâ 200.000 kr, 
der allerede var bevilget til biblioteker pâ mulitwre tjenestesteder, idet biblioteks- 
betjeningen af det indkaldte mandskab stadig stiller nye krav om oprettelse af biblio- 
teker. Bevillingen er nu givet. 


BIBLIOTEKERNES BYGGEPLANER 

[ Roskilde har byradet nu stillet en grund til rädighed i Roskilde adelige Jomfru- 
klosters have pà hjornet af Dronning Margrethes vej og Ved Klostermuren. Biblio- 
teksudvalget fik samtidig tilladelse tl at foretage de forste undersogelser med hensyn 
tl byggeri. 

Selv om Boligministeriet ikke for tiden giver tilsagn om lân eller materialebevilling 
til biblioteksbygninger, har man til byrâdene 1 Ribe og Viborg fremsendt meddelelse 
om, at man 1 princippet kan give tilslutning til ydelse af län, ligesom man har foretaget 


en forclobig teknisk gennemgang af planerne. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 


Litteratur om kunst. Hillerod folkebibliotek har udsendt en duplikeret bogliste over et 
udvalg af kunstlitteratur. 

Udkommet er: Les med plan nr. 81: Den evige jode. Heri gennemgàr bibliotekar 
Alex Eisenberg en rekke skonlitteraere behandlinger af jodernes historie og kâr 
gennem tiderne. 

Artikel om biblioteksbelysning. 1 det svenske tidsskrift »Ljuskultur« 1955, nr. 3 findes en 
artikel af dipl. ing. Rud. Staeger, Berlin, om berlinske belysningsanleg, hvor ogsá 
Amerika-Gedenkbibliothek og laesesalen pâ Freie Universität er omtalt og billeder fra 
biblioteksrummene gengives. 
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ANDRE MEDDELELSER 

Det amerikanske bibliotek 1 Kobenhavn (U. S. Information Service) fejrede den 28. 
oktober sit ro ârs jubileum ved en lille festlighed i sine nye smukke lokaler pâ Oster- 
brogade. — Der er ved denne lejlighed grund til at udtale danske bibliotekers hjerteligste 
tak til dette bibliotek, der i den forlobne tid tallose gange har imodekommet onsker 
om boglân og oplysninger med aldrig svigtende redebonhed og elskverdighed. 

Af Aalborg kommunes biblioteksvaesens beretning fremgâr det, at en stigning i 
virksomheden 1 1954-55 forst og fremmest skyldes udlânet pâ Storaalborgs kaserner, 
der er steget med knapt 8000 bd. Der er nu to heltidsansatte bibliotekarer, der er be- 
skeftiget med udlânet pâ soldaterbibliotekerne pâ Fynsgades og Hvorup kaserner og 
pâ Flyvestation Aalborg. Endvidere har udbygningen af bornebiblioteksarbejdet be- 
virket en stigning pà 8.356 bd. Der er i det forlobne ár indrettet tre nye skolebiblio- 
tekslokaler. 

[ beretning fra Flensborghus bogsamling om det sydslesvigske biblioteksarbejde be- 
merker man pâà baggrund af en vis nedgang i det samlede udlân en god fremgang i 
Husum, hvis bibliotekar Anne Kjestine Jessen ogsâ virker i Tonning og Frederiks- 
stad. Det har givet en stigning 1 udlânet i denne del af Sydslevsig fra knap 6ooo bd. 
til voksne og born i f jor til 8.soo bd. 1 âr. 

Af Haderslev centralbiblioteks beretning, som den forelâ ved amtskredsens general- 
forsamling, fremgäâr det, at udlânet til voksne 1 omrâdet i de sidste fem âr er steget 
13%, men udlânet til born i samme periode 74%. 

Kobenhavns kommunebibliotekers kredsbibliotek pâ Vesterbro gor et overordentligt 
prisverdigt arbejde for at samle de unge i denne bydel, og man havde sâledes d. 24. 
okt. sammen med bydelens sports- og ungdomsforeninger og ungdomsklubberne 
arrangeret et mode, hvis programoverskrift var »Hvorfor stâ udenfor 2. Der blev her 
gjort rede for ungdomsarbejdet og for bibliotekets medvirken heri. 

Nykobing 5. bibliotek startede som for omtalt et »vcyklebiblioteke, der besoger aldre 
og svagelige borgere 1 byen. Det har nu udviklet sig til et »knallertbiblioteke med et 
mánedligt udlân pâ over 200 bd. Socialudvalget har stottet foretagendet med 1200 kr. 
bâde i fjor og i âr. Det er bibliotekaren, frk. Schacke, der selv tager tornen med 
knallerten. 

Rinkenas bibliotek (Aabenraa amt) blev ved »To Lovers« hjelp oprettet i 1939 1 for- 
samlingshuset 1 et meget lille vaerelse. Det havde forlaengst sprangt sine rammer, 
men nu er det blevet installeret 1 et stort, smukt indrettet lokale pâ forste sal 1 en ny 
administrationsbygning. Der er ovenlys, sâ der kan stâ reoler langs alle veggene med 
plads til 4-sooo boger. (Reolerne er Reskareoler med teaktrasforkant). Der er plads 
ogsà til en lille leserafdeling, og der er udmarket belysning med en kombination af 
lysstofror og almindelige pendler. 

Silkeborg bibliotek har af forfatteren og bibliografen Chr. Heilskovs arvinger fâet 
tilladelse til at udtage, hvad der mâtte have interesse af efterladte boger og manu- 
skripter, sâledes en stor samling esperantolitteratur, litt. om faeroerne og manuskriptet 
til en bog om danske kroer. 


NOTITSER 
Det kel. Bibliotek har 27. okt. til 21. nov. arrangeret en stor Soren Kierkegaard- 
udstilling i anledning af hundredârsdagen for hans ded. Pen omfatter foruden beger 
og manuskripter en rekke genstande, der kar veret i Soren Kierkegaards eje, sâledes 








416 Fra biblioteksarbejdet 





hans skrivepult. Der er udsendt en illustreret katalog over udstillingen, og âbningen 
fandt sted i oververelse af undervisningsminister Julius Bomholt. 


Nordisk bogkunst. Den 19. oktober âbnedes 1 Teknisk skoles festsal 1 Kebenhavn en 
udstilling af udvalgte bogarbejder 1954 fra Finland, Norge, Sverige og Danmark. 
‚Forening for Boghaandvark« har til denne lejlighed udsendt en katalog over »Ärets 
bedste boger« omfattende de udvalgte boger fra alle de fire lande og forsynet med 
dommerkomitéernes udtalelser om de enkelte boger. Fremgangsmâden ved bedom- 
melserne er dog ikke ganske ensartet, sà sammenligningsgrundlaget er ikke helt brug- 
bart. Heller ikke er de samme kategorier af boger representeret, sâledes har kun Norge 
borneboger med og kun Finland og Norge »jubileumsboger« og lignende med. 
Medlem af det danske bedommelsesudvalg, arkitekt Peter Koch, betragter det i nogle 
indledende bemarkninger som en fejl ikke at have denne kategori med, da den nu til 
dags rummer bogarbejder 1 hojeste klasse. 

Finland er reprasenteret med 16 boger, Norge med 22-12 med haderlig omtale, 
Sverige med 2514 med haederlig omtale, Danmark med 23 boger. 

Udstllingen, der ogsâà havde nogle australske, newzealandske og engelske boger 
med, var iovrigt virkelig severdig. Iser syntes de svenske boger at vise en meget hoj 
kvalitet, forud for de andre lande. 


Lesekredsafgiften. Bestyrelsen for »Dansk Forfatterfond« har holdt mode og vedtaget 
fordelingen af de i âret 1954-5$ indkomne afgifter for boghandlernes lesekredse. 
Lasekredsenes medlemstal er 1 stadig tilbagegang, sâledes at der i det forlobne lasckreds- 
âr kun er indgáâet et nettobelob pâ 16.642 kr. (1 kr. pr. läner — administrationsudgifter) 
mod c. 18.soo kr. i forf jor. Der bliver 99 ore pr. bog til Sr forfattere. Favoriterne er — 
om man tager de forste ti: Ib Henrik Cavling(!), Ole Juul, Aage Dons, Morten Korch, 
Finn Soborg, Karen Aabye, J. Bech Nygaard, Lars Nielsen, '/inca Brant, Karl Eske- 
lund. 

Det mâ jo erindres, at det her kun drejer sig om bogerne fra et enkelt âr, ikke om 
en bogbestand som 1 folkebibliotekerne. 


Deutsche Bibliothek i Frankfurt. 1 »Biblioteksbladet« 19ss, s. 39Sff findes en meget 
interessant artikel af Alfred Michaelis om »Preussische Staatsbibliotheks tragiske ödes. 
Om dette biblioteks officielle genâbning skrev vii BV. 19ss, s. TOS, men i ovennevnte 
artikel fortalles ogsâà om Deutsche Bibliothek 1 Frankfurt, modstykket til Deutsche 
Bibliothek i Leipzig, der jo nu ligger 1 Ostzonen. Det grundlagdes 1 1946 af Börsenver- 
rein deutscher Verleger, boghandlerorganisationerne og staden Frankfurt. Dets bog- 
bestand er en fuldstaendig samling af tysk intellektuel produktion siden 1945, idet alle 
boger, tidsskrifter, dissertationer og publikationer siden dette âr findes i eet eksemplar 
1 biblioteket, og Osttysklands forlag sender ogsä boger hertil. Talt er der nu 200.000 bd. 
Bibliotekets leder er den kendte humanist, prof. Eppelsheimer, der ogsä ser det som 
sin opgave at samle den tyske emigrantlitteratur. De europwiske lande har stort set 
afleveret alt dette stof, ogsâà fra Moskva kom en stor sending af tyske emigranters 
verker, udkommet pâ de russiske statsforlag. Derimod savnes beger udkommet i 
Mexiko og Sydamerika endnu. Deutsche Bibliothek er et prasensbibliotek, og 1 den 
nybygning, der nu omsider er bevilget, er der projekteret store lasesale. Bygningen 
skal koste 1,s mill. DM. Den bliver pâ s etager og skal kunne rumme 100.000 bd. i 
hver etagc. 
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PERSONALIA 


Fest for bibliotekar F. M. Bendtsen. Statsbiblioteket 1 Arhus holdt d. 23. okt. en af- 
skedsfest for bibliotekar F.M. Bendtsen, der nu trekker sig tilbage efter 40 ârs virke 
(se B.V. 1955, s. 262). Foruden boggaver fik han overrakt en tegning forestillende hans 
arbejdsbord pâ statsbiblioteket, udfort af Arhus-kunstneren Erik Heide. 

Stadsbibliotekar Johs. Lehm Laursen, Frederiksberg, fyldte d. 16. okt. so âr. 


ANSZATTELSER OG AFSKED 
“Det kel. Bibliotek. Biblioteksassistent Else Nygaard har efter ansogning fâct be- 
vilget afsked fra 31. okt. 1955. 

Frederiksberg kommunebiblioteker. Fra 1. august d. â. er folgende hidtl honorarlonnede 
bibliotekarer ved Frederiksberg Kommunebiblioteker blevet ansat ved kommune- 
bibliotekerne som bibliotekarer i Frederiksberg Kommunes lonklasse E 4: Gudrun 
Harder Larsen, Bodil Kirkedal Mortensen og fru Lise Woldbye (f. Heffding), 

Fra samme dato er hidtil honorarlonnet bibliotekar ved Frederiksberg Kommunes 
Bornebiblioteker Poul Steenstrup ansat ved bornebibliotekerne som bibliotekar i 
Frederiksberg Kommunes lonklasse E 4. 

Endvidere er fra 1. september bibliotekarerne Else Schmidt og Kirsten Schow 
ansat som honorarlonnede bibliotekarer med tjeneste ved Frederiksberg Kommune- 
biblioteker og Frederiksberg Kommunes Bornebiblioteker. 

Roskilde centralbibliotek har som vicebibliotekar antaget bibliotekar Ole Koch, 
hidtil Gentofte. 

Thisted centralbibliotek. Bibliotekar fru Birgit Hoyrup er antaget som vikar 1 


bornebiblioteket fra 1. januar. 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1955, hvor intet andet er anfort). 


Anmeldere 1 dette nr.: Bibliotekarerne Leo Alster, Hillerod (L.A), dr. phil. Jean 
Anker, Univ. bibl. 2 (J.A), Sigurd Bjeld, Silkeborg (S.Bj.), Johs. Blauenfeldt, 
Kbhvn. (J.B), Poul Brams, Hvidovre (P.B.), C. G. Elberling, Bronderslev (C.G. 
E.), Kjeld Elkjaer, Ärhus (K.E.), Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj.H.-L.), 
Ole Hovman, Arhus (O.H.), Ole Jacobsen, Univ.bibl. r, A. Duncker Jensen, 
Odense (A.D.J.), Chr. Stub Jorgensen, Statsbibl. i Ärhus (C.S.J.), Niels Kaaec, 
Kbhvn. (N.K.), Anna Elisabeth Kjolseth, Grenaa (A.E.K.), Anker Olsen, Koge 
(A.O.), Povl Skov, Silkeborg (P.Sk.) samt programredaktor Jorgen Claudi 
(J.C), direktor Arthur Fang, Roskilde (A.F), bibl.dir. Robert L. Hansen (R. 
L.H.), prof, dr. phil. Soren Holm (S.H.), direktor Rich. Hove, Thisted (Rich. H.), 
fuldmagtig Arne Jorgensen, Arbejderbo, civiling. Peter Lybak og fhv. skole- 
inspektor Aage H. Petersen, Kerteminde (A. H. P.). 


FAGLITTERATUR 


BOGVZSEN. BIBLIOGRAFI 


Dansk teaterforlag. Hovedkatalog nr. 5. 136 s. Gratis til biblioteker. (oo.5). 
Man kan med god samvittighed henvise de mange teateramatorer, der henvender 
sig til bibliotekerne, til denne katalog, der indeholder masser af gode ting, som ikke 
er dyrere i leje og afgift end de gamle dilettant-travere, der ogsà findes 1 den. Men 
man skal naturligvis laese noterne rigtigt. Omfatter ogsâ borne- og skolekomedier. 
Katalogen er i ovrigt et nemt hjelpemiddel til at verificere utrykte skuespil. 


O. H. 


Vor tids Hvem Skrev Hvad ror4—19gss. (Red. Henning Fosmark.) Politiken. 
s76 s. ill. 12.75. (or.1Vo7s.1). 

Med den foreliggende nye, store hândbog, der kan betragtes som 3. bind af et 
hele litteraturen hjemme og ude omfattende litteraturleksikon, hvor r. bd. er: Ver- 
denslitteraturen … for 1914 og 2. bd.: Litteraturen i Danmark og de ovrige nordiske 
lande … for 1914, er de gamle, nu udsolgte »Hvem Skrev Hvad« (1945) og supple- 
mentet Hvem Skrev Hvad 1945—sr (19sr) aflost. Nyudgaven hviler pâ disse Nelly 
Backhausens og Fr. Schybergs fortjenstfulde arbejder, men er fuldstaendig revideret 
og àjourfort og mâ betegnes som en kulmination af »Politiken«s enestâende godt 
redigerede hândbogsrekke, hvoraf denne er nr. 98! 

Bogen har tre hovedafsnit: I: ca. soo danske (+ ca. roo danske hitteraturhistorikere 
og -kritikere), II: ca. rooo udenlandske forfattere, III: titlerne pâ sá at sige alle danske 
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og til dansk oversatte skonlitteraere boger 1914—5s$. — Foruden portratter er der 
en del udmerkede prover pâ tidens illustrationskunst. — For alle — alle — biblioteker. 
R.L. H. 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 


Anesen, Niels. Lygten ved vejen. Branner & Korch. 136 s. 8.75. (04.6 An63ly). 

Artikelsamling om det alvorlige i, at man ikke i sá vid udstraekning som for anvender 
vugger til spaeedborn, om forkelede nutidsungers ulydighed og kraven ind, om jaevne 
folks manglende sparsommelighed (enhver karl burde dog kunne spare sammen til 
en proprictergârd), om folks manglende barnetro, om borns nervositet, usikkerhed 
og aggressivitet, som absolut ikke kan skyldes andre end de moderne bornepadagoger, 
om de alt for mange og dyre vuggestuer og bornehaver, om den danske statsradiofonis 
bevidste nedbrydning af det danske folks ândelige sundhed og moral, om moderne 
kvindfolk, som ikke kender deres plads 1 tilverelsen og ikke er manden underdanig 
osv. Niels Anesen er en sentimental Jakob Knudsen i et hillebitte lilleputformat. 


D.J. 


Kierkegaard, Soren. Kerneord. Ved Villads Christensen. De Unges Forlag. 

63 s. 5.00. (04.6 K137 ke). 

Den sâà Kierkegaardfortrolige pastor Villads Christensen har udsendt en smuk 
lille bog med Kierkegaardske »Kerneord« fra Skrifterne og Papirerne, formet som 
aforismer. Mod udvalget er der nappe stort at indvende; men det forekommer anm.…, 
at disse kerneord ikke stär sig ved at stâ alene. De er ikke blevet fyndord, ret mange 
af dem, og det er synd for Kierkegaard og strider mâske mod le droit moral. Nappe 
mange vil ved lesningen af den smukke lille bog fâ indtrykket af en stor mand bag 
strotankerne, og dog skulle det vel vaere meningen med disse udpluk at lokke lasere 
til at gâ i gang med veerkerne i deres totalitet. Bare de ikke skraemmer mere, end de 
drager. S. H. 


Nordisk sommer universitet 1954. Virkelighed og beskrivelse. Munksgaard. 

273 S. 21.00. (04 No47.7). 

Det er det fjerde bind i rekken af Nordisk sommer universitets publikationer og 
giver et indtryk af det, der forhandledes pâà modet 1 Finland ifjor. Grundlaget for 
arbejdet i de studiekredse, der gik forud for modet, var en af handling af prof. E. 
Tranekjaer-Rasmussen om »Virkelighed og beskrivelse« som deltagerne fik 1 dupli- 
keret form. Den er trykt i nerv. bog med enkelte udeladelser og er et stykke erkendel- 
sesteori. De mange bidrag til sommeruniversitetet er nasten alle trykte i bogen, og 
de spander fra rumsbegrebet over fysik og biologi, jura og samfundsvidenskab til 
filologi, historie og kunst. Bogen er kun for storre biblioteker, da den ikke lige netop 
kan kaldes folkelasning. S. H. 


FILOSOFI 


Livsanskuelse gennem tiderne. Rom. Redigeret af Aage Marcus med bistand 
af Bjorn Ochsner. Gyldendal. 181 s. 15.75. (16Ligs). 
Gyldendals serie »Livsanskuelse gennem tiderne« synes at fortsettes regelmassigt. 
Med »Ronu foreligger det tredie bind i serien, og det indeholder Senacas af handling 
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„Om sjelefred« og Mark Aurels »Selvbetragtningers, der her foreligger i fuldstaendig 
form, medens lektor K. G. Brondsted kun gav et udvalg. Til gengeld gav han en del 
forklaringer, som hârdt savnes her. Magister J. A. Bundgaard har oversat teksterne i 
et let og levende nutidsdansk. Da bindene i serien kan fâs saerskilt, er neerverende 
bind egnet for de biblioteker, der gerne vil have en fuldstaendig dansk oversattelse af 


Mark Aurel. 5. Mi. 


Rattleff, Anker. Psykoanalyse. Teori og grundlag. Reitzel. 1rr s. 8.25. (13.6 Ra 
83.7p). 

Cand. psyk. Rattleffs lille bog er en nogtern og sober indforelse i den Freudske 
psykoanalyse, skrevcet 1 et letflydende sprog og fri for de historier, der ikke er egnede 
til hojtlesning om vinterlampen. Pâ redelig vis haevder han, at psykoanalysen som 
videnskab ikke kan trade i stedet for moral og religion. Den kan kun hjelpe os til at 
lose moralske konflikter; men den kan ikke sige os, hvad der moralsk set er ret eller 
vrangt. Det er velgorende at hore dette. Bogen har ingen slagside, og derfor kan den 


roligt leeses. S.H. 


RELIGION 


Bibelen i Tegneserier. Det nye Testamente. De Unges Forlag. 144 s. 12.50. (22). 
[ tegneserier genfortelles her Jesu liv efter de fire evangelier og indholdet af apost- 
lenes gerninger. Tegningerne er af engelsk oprindelse, teksten, pâ tegneseriemaner 
indsat 1 hvide felter 1 billederne, oversat af pastor S. K. Steen (et enkelt sted har man 
glemt at fjerne den oprindelige engelske tekst, et andet sted er feltet helt tomt). Hen- 
sigten er sikkert den bedste: at erstatte dârlige tegneserier med nogle med lodigt ind- 
hold og fâ unge lasere til at interessere sig for de nytestamentlige fortellinger. Kun 
erfaringen kan vise, om denne vej forer til mâlet, men pâ forhând synes det lidet 
troligt. For dog i nogen mâde at fà fortallingernes indhold frem er teksterne hyppigt 
gjort temmelig lange, og let leselige er lange tegneserietekster nu ikke, men trods 
laengden er det et sporgsmäl, om den, der ikke i forvejen kender den nytestamentlige 
fortalling, fâr fat pâ dens egentlige indhold. Lidt betankeligt er det ogsâ, at der her 
og der er lagt de optredende frit opfundne ord i munden. De farvestrâlende billeder 
1 den saedvanlige tegneseriestil fremmer i hvert fald ikke den gode smag. Det hele er 
et lidt tvivlsomt eksperiment. J.B. 


Bronnum, Niels H. Mellem Zkvator og Sahara. Dansk forenet Sudan missions 

historie. Lohse. 358 s. register, ill. 12.00. (25.6 Br99.37 m). 

Dansk forenet Sudan mission stiftedes i 1grr, men begyndelsen kan i virkeligheden 
spores tilbage til 1r9os, da nogle mennesker, deriblandt bogens forfatter, samledes til 
bedemoder 1 Aalborg, og det er formodentlig, fordi der nu er forlobet so âr siden 
denne begyndelse, at bogen udsendes. Missionsmarken er i Nigeria omkring Benue- 
floden, og forfatteren har selv i en ârrackke virket der som missioner og har sâledes et 
neje kendskab til forholdene. Skildringen er lidt omstandelig, men man fâr et udmeerket 
indtryk af den indfodte befolknings levevis og de indbyrdes stridigheder mellem de 
enkelte stammer og af missionens mangeartede vanskeligheder pâ grund af det hojst 
usunde klima og muhammedanske og lokale myndigheders modstand, men ogsâ af, 
at det virkelig er lykkedes at udfore et pâskonnelsesvardigt arbejde. J.B. 
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Den hellige Antonius’ liv og andre skrifter om munke og helgener i Zgypten, 
Palestina og Syrien. Oversat af Holger Friis Johansen. Med en indledning af Car- 
sten Hoeg. Udg. af Selskabet til historiske kildeskrifters oversettelse. XIII 4. Munks- 
gaard. 231 s. tvl. 22.00. (20.8). 

Det forste af de her oversatte skrifter er en stenografisk gengivelse af en diskussion, 
som kirkefaderen Origenes deltog i. Den til grund liggende papyrus er forst kommet 
for dagens lys ved nogle udgravninger under sidste verdenskrig. Dernast biskop 
Athanasius’ skrift om den «egyptiske munkefader Antonius’ liv samt brudstykker af 
andre munkebiografier, sâledes ogsà om den beromte Simon, der levede pâ en sgjle. 
Professor Hgeg har skrevet en ypperligt orienterende indledning om de forskellige 
skrifter, ogsâ om, hvordan et moderne menneske skal stille sig til deres for os ofte 
meget fremmedartede indhold. For centralbibliotekerne. J.B. 


Lerfeldt, Erik. Det danske Bibelselskabs Ordbog eller Konkordans til Det 
nye Testamente efter den autoriserede Oversettelse af 1948. Det danske Bibel- 
selskab (Haase). 124738 s. 4° 35.00. (22.03 Le67.4d). 

Efter at vi har fâet den nye sterkt reviderede overszttelse af Det nye Testamente, 
har den tidligere ordbog kun delvis kunnet benyttes, ordvalget er jo nu helt ander- 
ledes; derfor mâtte ordbogen fornyes. Det er et helt nyt udarbejdet verk, selvom 
formen nedvendigvis mâ vere nogenlunde den samme; men i en seerdeles minutios 
gennemgang af benyttelsen af bogen fâr man ct klart indtryk af den grundighed, 
hvormed pastor Lerfeldt er gâet til varks. Til alle leesesale. Kj.H.-L. 


Neitendam, Michael. Medet Fadervoripagt. Fadervor udlagt for konfirmander 

i alle aldre. Gad. 80 s. ill. 7.so. (24 Ne4s mm). 

Holmens provst har tidligere beskeftiget sig med Fadervor og udgivet boger i for- 
skellige bearbejdelser derom. Narverende bog er mere kortfattet end de tidligere 
boger og gâr ikke sâ meget ind pâ problemer, men er en i bedste forstand opbyggelig 
bog, som ogsà vil kunne anvendes til ungdommen. J.B. 


Seidelin, Anna Sophie. Genesis. Forste Mosebog genfortalt for voksne. Gylden- 
dal. 232 s. 14.75. (22.09 Se 38.2g). 

Genesis er jo den greske — og teologiske — betegnelse for 1. Mosebog. Hvor genfor- 
tellingen holder sig til en primitiv fortellemâde, leeser man den med glade; hvor for- 
tellerinden kommer med raisonnerende forklaringer eller pâtrykker de gamle for- 
tellinger synsmáder, som neppe ligger indenfor deres horizont, forstyrres illusionen. 
Men kan bogen fâ en og anden til at laeese de gamle originale bibelske fortellinger, har 
den sin mission. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 


Wolfisberg, J. ZEgteskabet efter katolsk kirkeret. Arne Frost-Hansen. 40 s, 

4.50. (34.8). 

Bogen er iflg. forlagets vedlagte skrivelse ment som en forste introduktion til katolsk 
egteskabsret for legfolk. Vi horer om aegteskabet som pagt og sakramente, om hin- 
dringer for dets indgâelse, om vielse, skilsmisse og ugyldighedserklering. Sluttelig 
gives der nogle eldre og nyere egteskabssager, der er endt med ugyldighedserklaring, 
f. eks. Henrik den 8.s (hvor det dog ikke var kirken, der erklerede aegteskabet for 








422 


ugyldigt), Napoleons og andre. Man fâr af bogen et sterkt indtryk af den forening 
af alvor og formalisme, der preger katolsk egteskabsret og aegteskabssyn. 5... 


OPDRAGELSE OG UNDER VISNING 


Skard, Áse Gruda. Vore unger og kunsten at gore mennesker af dem. 
Overs. af Jytte Engberg. Gyldendal. 212 s. ill. 11.75. (37.01 Sk 15.74 v). 
Forfatterinden er docent 1 psykologi ved Oslo universitet, og hun er mor til s born. 

Hendes 60 smâ kapitler, der alle har veret offentliggjort 1 dagblade, vidner da ogsâ 

om bâde teorctisk og praktisk indsigt. Fremstillingen beres af stor respekt for barnet, 

en indstilling der af forf. betragtes som forudsetning for at demokratiske synspunkter 
kan overfgres pâ opdragelse i hjem og skole. Mange af artiklerne er smâ mesterverker 
af klar analyse. Stykkerne kan leses hver for sig, den eneste form for ordning af em- 
nerne bestâr 1 en kronologi der spander fra spaedbornspleje til erhvervsvalg. — Gerda 
Nystad har stroet om sig med yndefulde tegninger. A.H.P. 


FOLKEMINDER 


Steffensen, Steffen. Bag lave langer. Fra en vestjydsk landsby for so âr siden. 

Ribe. Dansk Hjemstavns Forlag. 160 s. 13.50. (39.4 St45.8 b). 

En sulfardig beretning om livet 1 den vestjydske landsby Ulf borg for en menneske- 
alder siden, hvor tempoet ikke var hasblasende, og hvor folk havde tid til at leve. 
Det er 36 smâskitser af dagligt liv pâ gârden, 1 skolen og i kirken i en periode vhvor 
nojsomheden og angsten for gennem ord, faerd og livsvaner at komme for hojt 1 
vejret gav sig tydelige udslags. 

Forfatterens dybe veneration for gamle dage med deres respekt for idealer er at lase 
i slutningen af hvert af de smâ kapitler med titler som »Storstuen«, »Mors made, »Sta- 
tionsbyen«, »Degnen«, »Forsamlingshusete m.m. Det foles, som om der konstant 
sukkes over forskellen mellem nu og da, men det er en absolut anbefalelsesvardig 
laererbiografi og hjemstavnsskildring. S. Bj. 


GEOGRAFI OG REJSER 


Brondsted, Johannes (Red.). Danmark for og nu. Bd. s. Sjalland. Hassing. 

377 s. register, ill. sg.o0.(46 Br97.8d). 

Efter tre jydske bind er turen kommet ul andre tre bind om oerne. Som tidligere 
sagt neermest en ny og storre anlagt Daniel Bruun, iser langt rigere og mere storstilet 
illustreret. Efter en rekke gode oversigtsartikler: geologi, oldtid, kirker, neringsliv, 
ândsliv m.m. forfattet af specialister, folger kobstads-skildringerne ved lokalkendte 
folk, sikkert en heldig kombination. Burde ikke enhver sjallandsk bibliotekar — i det 
mindste — sikre sig denne levende og alsidige bog. Den skal nok blive benyttet. A.F. 


Keith, Agnes. Hvid mand vender tilbage. Overs. af Kay Nielsen efter 

»White man returns. Aschehoug. 270 s. 16.75. (48.247 Ke 35.8 h). 

Efter krigen og japansk fangenskab vender forfatterinden med mand og son tilbage 
til Nord-Borneo for at begynde genopbygningen. Det er en livfuld, interessant beret- 
ning, hvis skiftende episoder lader laseren medopleve familiens tilverelse under de 
fremmedartede forhold. A. K. betragter med skepsis det hastige tempo, der kende- 
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tegner Ostens politik i sporgsmâlet om frigorelse fra europeisk indflydelse, men hendes 
skildring er iovrigt preget af en sympatisk og pâ ingen mâde overlegen indstilling til 
den indfgdte befolkning. En velskrevet og oplysende bog. A.E.K. 


Mielche, Hakon. Aladdin korer Cadillac. Hasselbalch. 254 s. ill. 22.50. (48.15 

Mi 36a). 

Hakon Mielches 25. bog udsendes samtidig pâ 6 sprog og er i den anledning for- 
synet med farvefotografier. Den handler om hans rejse til to af Mellemestens olie- 
lande, Kuwait og Iraq, og skildrer den samfundsomvaltende indflydelse, oliekilderne 
fremkalder i disse lande. I tilgift er der et afsnit om daddeldyrkning og talrige historiske 
tilbageblik. Hakon Mielches boger har med den lettilgengelige blanding af kends- 
gerninger og fyldekalk et stort publikum, og da denne bog beskriver lande, hvorom 
der savnes litteratur pâ dansk, og emnet endvidere er hojaktuelt, bor den vel anskaffes i 
alle biblioteker. N.K. 


Moorehead, Alan. Boomerang og uranium. Oversat fra engelsk efter »Rum 

Jungle« af Eiler Jorgensen. Schultz. 134 s. ill. 13.75. (48.91 Mo6s.9b). 

Statens Udvandringskontor (Udg.). Australien. 44 s. 1 kort. 2.00. (48.91). 

Barndomserindringer og nutidsindtryk veksler i forstnaevnte lille bog, hvor en hjem- 
vendt australier beskriver nogle af verdensdelens mindre kendte egne. Han skildrer 
Australien som modsatningernes land, hvor stenalder og atomtid modes. Side om side 
med de fâ endnu eksisterende indfodte findes en af jordens storste uranminer og for- 
sogsbaser for raketflyvning. Her er gode beskrivelser af det store koralrev langs Austra- 
liens ostkyst, af en skovbrand, af färeklipning og af et naturreservat. Interessant lacs- 
ning, men spredt og kortfattet. Der er for lidt bâde om boomerang og uranium. 

En vis modsetning hertil er Statens Udvandringskontors vejledning om Australien. 
Her er som i de 13 tidligere pjecer systematik og facts: statistisk underbyggede oplys- 
ninger om land, politik, sociale forhold, neringsveje og til sidst indvandringsbestem- 
melser og -muligheder. Det er uheldigt, at der snart anvendes dansk mâl og vegt, 
snart engelsk, selv om der foran 1 pjecen findes en omsetningstabel. Sammen med 
Esther Skouboes bog giver denne vejledning de bedste oplysninger om Australien af 1 
dag. N.K. 


Nielsen, Karl-Jorn. s âri Afrika. Samleren. 1so s. ill. 17.50. (48.47 Ni47.77f). 
Det merkelige ved denne bog er, at den er skrevet, og godt skrevet, af en 20-ârig. 
Forfatteren kom i 1949 som 1$-ârig med sine foraldre til Östafrika, og i de folgende 
s âr provede han lidt af hvert og oplevede mere, end man normalt gor 1 hele sin levetid. 
Han arbejdede pâ farme, i kobber- og guldminer, ved bygning af kraftstationer og 
vandingsanlaeg, og 1 fritiden foretog han safarier med bosse og kamera. Ogsâ kampen 
mod mau-mau’erne kom han til at deltage 1, og han citerer en raekke af deres uhygge- 
lige edsformularer. Man fâr et levende indtryk af, at livet 1 Ostafrika ikke er for blod- 
agtige naturer. Der er gode billeder og en kortskitse af Ostafrika. N.K. 


Schweitzer, Albert. Mit Afrika. Pâ dansk ved Borge Fris efter »Afrikanische 
Geschichten«. Branner og Korch. 94 s. 8.75. (48.47 Sc 82 ma). 
Albert Schweitzer har under sin mangeârige hospitalsvirksomhed i Lambarene fâct 
et godt kendskab til land og folk i Nedre Guinea. Han fortaller i denne lille bog brud- 
stykker af landets historie, bl.a. om Trader Horn og hans energiske handelsforetagender, 
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og negrenes mentalitet og opforsel, der ofte er en kilde til torundring og ergrelse tor 
de hvide, belyser han ved smâtrak om de sortes karakter og overtro. Et godt supple- 
ment til den ovrige hitteratur af og om Albert Schweitzer. N.K. 


Strandberg, Olle. Tigerland og Sydhav. Oversat af John Bertelsen. Gyldendal. 

167 s. tvl. 21.75. (40.4 St 84.17t). 

Den vidtberejste svenske forfatter har 1 denne bog samlet en del rejsereportager, der 
oprindelig blev trykt i Vecko-Journalen 195052. Forste afsnit — Tigerland — omfatter 
rejseoplevelser fra 19so i Indien, Kina, Siam og Indokina. Her er foruden spredte, ofte 
morsomme, skildringer en del politiske betragtninger, der dog ikke synes erhvervet 
alene pâ denne rejse. Mere helstobt er afsnittet »Sydhav«, hvor forfatteren grundigt 
ribber Hawaü og Tahiti for al forloren romantik. Bogen er godt skrevet, har gode 
billeder og fortjener anskaffelse i de ikke helt smâ biblioteker. N.K., 


Stuart, Brian. Til fods gennem Sahara og oplevelser 1 Syrien. Originalens 
titel: Desert adventure. Reitzel. 156 s. tvl. 14.75. (48.45 Stg2.25t). 

En engelsk majors oplevelser pâ en rejse til fods og pâ kamelryg gennem Sahara og 
som regeringskommisser i Syrien. Han forteller med lune om sit ophold blandt 
tuaregerne, der lever som nomader i Saharas ugestmilde, endelose vidder, men ikke 
onsker det anderledes, og han fár brug for hele sin diplomatiske forhandlingskunst, 
nâr han 1 de syriske landsbyer skal undersoge storrelsen af de skjulte kornlagre og af- 
gore, om der skal kraeves aflevering eller tilskud — ogsâ her er rationering sat i system. 
Der er gode billeder af oaser og orkenlandskaber. Forlaget har ikke navngivet over- 
setteren. For storre biblioteker. N.K. 


Tenzing Norgay, og James Ramsey Ullman. Sneens tiger. Tenzings selv- 
biografi og bestigningen af Mount Everest fortalt af ham selv 1 samarbejde med 
James Ramsey Ullman. Originalens titel: Tiger of the Snows. Pâ dansk ved Chrií- 
stian Dahlerup Koch. Schoenberg. 1go s. 2 kortskitser, tvl. 22.75. (48.232 Te6rs). 

Pâ Himalajas sydskráning, med Mount Everest inden for synsvidde, bor sherpaernes 
lille folk. Fattige bjergfolk, som de er, har de ofte taget tjeneste som medhjelpere for 
de mange ekspeditioner 1 Himalaja, og sherpa er efter gaengs opfattelse ensbetydende 
med forer eller berer. Mest beromt blandt sherpaerne er Tenzing, der i maj 1953 
sammen med newzealaenderen Hillary nâede toppen af Mount Everest. Den ofticielle 
beretning herom findes 1 John Hunt: Sejren over Mount Everest (B. V. 1954, s. 90), 
og hertil har nu Tenzing ved hjelp af den amerikanske forfatter Ullman (sherpaerne 
har ikke nogct skriftsprog) fojet sin personlige beretning, der kun i uvesentlige detail- 
ler afviger fra den officielle. Dette afsnit udgor dog kun slutningen af Tenzings bog, 
der ellers har karakter af en selvbiografi og viser os et billede af en sympatisk, retlinet 
personlighed, opvokset i smâ kâr, fra barndommen fortrolig med bjergnaturen, del- 
tager i mange bjergbestigninger og i en rejse til Tibet og stadig besat af det lonlige 
onske: at nâ toppen af Chomolungma, »Bjerget, der er sä hojt, at ingen fugl kan flyve 
over det«. God oversettelse og gode billeder. Bogen fortjener anskaffelse i sà mange 
biblioteker som muligt. N.K. 


Trap, J. P. Danmark. s. udgave. Red. af Niels Nielsen, Peter Skautrup, Povl 
Engelstoft. Bornholms amt. Bd. 4,2. (S. 379-578). Gad. ill. kort. 28.00 (indb. 
32.00). (46 Tr 23d). 

Den nye Trap-udgave skrider frem i fin pracision, men tl de tidligere anmeldelser 

vil ikke vere meget at fgje om de nye bind. Dog bor Bornholmerbindet (pâ 200 sider 
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mod 4. udgaves 134 s.) antegnes som verdigt til anskaffelse i alle biblioteker, sâsom 
denne ganske sarlig interessante og dragende del af det danske land har og vil fâ flere 
elskere end vel nogen anden del af origet, sâ denne indholdsrige og nyillustrerede hând- 
bog derover vil finde benyttere — og lasere — overalt. R.L.H. 


Uhrskov, Anders. Kulturbilleder fra Hillerod og Omegn. 1801-48. Hille- 
rod. Tofte. 152 s. register. ill. 12.00. (46.4Hisr.ruhr). 

Mange lokale oplysninger samler sig til et helhedsbillede, der vel til en vis grad 
ogsâ bliver et paradigma pâ livet i andre smá fortrykte kobstader i 180o-tallets forste 
halvdel. Af mere almen interesse er referaterne af de to sidste enevaldskongers salv- 
ning i Frederiksborg Slotskirke, samt meddelelser om faengslende personligheder 
knyttet til latinskolen. Smukt tryk og gode billeder. A.F. 


NATURKUNDSKAB 


Dunkel, Ulrich. Pâ jagt efter fabeldyr. Oversat fra tysk af Erich GÖhrgaard. 

Samleren. 166 s. ill. 17.so. ($58Du67.9p). 

Skont vor klode efterhânden er ganske godt udforsket, hvad dyreverdenen angâr, 
sker det dog, at nye arter eller former opdages, det vil sige dyreformer, som ikke tid- 
ligere er kommet i videnskabens sogelys. Lavere dyr af denne kategori interesserer 
kun snevre kredse, hvorimod opdagelsen af nye storre dyr kan pâregne opmerksom- 
hed hos en sterre offentlighed. Man behover blot at tenke pâ den opsigt, det vakte, 
da den forste »blâ fisk«, blev draget op af dybet gst for Afrika. Herom og om andre 
nyopdagelser i dyreverdenen berettes livfuldt journalistisk i denne bog, hvor man kan 
laese om fundet af dyr som okapien, keempevaranen og flere andre, hvis tilverelse 
man hidtil havde anet lidet eller intet om. J.A. 


PRAKTISKE FAG 


Hansen, N. E. Demant. Reparationshândbogen automobilet. Teori og 
praksis. Systematik, specifikationer, serviceanvisninger. Branner og Korch. 1954-55. 
Bd. 1-3, register, ill. 170.00. (62.72 Ha6á4r). 

Et vark som i gjeblikket har den storste interesse og aktualitet ved sin omhyggelige 
ajourforing for de talrige forskellige automobilmerker, man har ment det hensigts- 
messig at medtage. 

Bind r giver i 1. del en all round omtale af automobilmotorer og disses hovedelemen- 
ter. Ganske serlig hefter man sig ved omtalen af karburatorer af forskellige fabrikater. 
2. del omfatter motorspecifikationer og reparationsvejledning for et veld af forskellige 
merker af sâvel amerikansk som europeisk oprindelse. 

Bind 2 har undertitlen: Undervognen. I lighed med bind 1 begynder det med at 
omtale de forskellige under emnet horende elementer i almindelighed, og her mâ man 
specielt fremhave afsnittet om fuldautomatiske gearkasser. Senere betragtes de enkelte 
fabrikater mere indgâende. Bindet slutter med en automobilteknisk ordliste med 
oversattelse fra henholdsvis engelsk, tysk, fransk og italiensk til dansk og omvendt. 

Bggerne er i forste reekke, som mottoet »skrevet af praktikere for praktikere« angiver, 
taenkt som direkte vejleder og opslagsbog for automobilmekanikere og mâ absolut be- 
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tegnes som noget af det bedste, man hidtil har set pá dette omrâde. Det store tabel- 
materiale over de enkelte fabrikaters specifikationer og indstillingsmâl er sâledes uhyre 
verdifuldt. For den almindelige automobilejer har verket med dets store omfang vel 
neppe nogen sterre betydning, hvorimod det nok kan have verdi for den lidt udover 
det saedvanlige teknisk interesserede gennem det store antal instruktive billeder og 
tegninger samt den meget omfattende og grundige tekst. Peter Lybak. 


Hass, Hans. Med kamera pâ havets bund. Jagt og fotografering under vandet. 
Oversat af Kai Klitgaard efter »Ich fotografierte in den 7 Meerens. Skrifola. 152 s. 
ill. Format 26X 20. 34.50 indb. (69.59 Ha 87.8 m). 

Den ostrigske zoolog og undervandsfotograf har skrevet adskillige boger om sit 
arbejde under havoverfladen. Tre af disse boger foreligger pà dansk og handler om 
oplevelser i Det caraibiske Hav, Zgeerhavet og Det rode Hav. I den foreliggende bog 
er billedstoffet det vigtigste. De pragtfulde, dels sort-hvide, dels farvefotografier viser 
havdyr, undervandsscenerier og tekniske hjaelpemidler ved undervandsfotografering 
og optager over halvdelen af bogen. I teksten beskrives dykningens og undervands- 
forskningens tillokkelser og farer bilagt med eksempler fra forfatterens 15-ârige prak- 
sis. Der sluttes med et afsnit om undervandsfotograferingens teknik. Dyret pâ side 44 
hedder murene; morene er noget ganske andet. Bogen er dyr pâ grund af billed- 
stoffet, men emnet bliver mere og mere aktuelt, og den bor anskaffes til alle storre 


biblioteker. N.K. 


Munk, Holger. Rytterbonden. En landbrugs- og kulturhistorisk studie fra 
Vordingborg rytterdistrikt 1718—1768. Det danske Forlag. Bd. 1, register, ill. 
24.00. (63.09 Mu68.6r). 

Forf. forener i een person: pedagogen, landmanden og den videnskabelige for- 
fatter. H. M. er nemlig overlerer ved realskolen 1 Frederikssund, bestyrer af den 
kendte »Fargegaard« under Jagerspris Stiftelse, og gennem 30 âr har han, der ned- 
stammer fra en sydsjellandsk rytterbonde, arbejdet med gennem indgâende arkiv- 
studier at soge Vordingborg rytterdistrikt og dets bonder grundigt belyst. Resultatet 
er blevet den store, smukke bog, der efter indhentet dispensation — forf. har ingen 
universitets-eksamen — blev antaget som disputats for den filosofiske doktorgrad 
og forsvaret med haeder engang i forâret. — Det var for at kunne opretholde et sterkt 
rytteri, at Frederik IV 1 1718 reorganiserede rytterdistrikt-ordningen; den bestod 
derefter i so âr. — Bogen omhandler rytterbonden i hans forhold til gârd, jord og 
besetning; forf. hâber i en 2. del at kunne skildre den side af hans liv der bl. a. vender 
mod hjem, kirke og skole. — Det er selvsagt ikke letkobt lesning, men hvilken skat- 
kiste af landbo- og kulturhistorie, tilmed levendegjort gennem en sjalden god illustre 
ring — med indgâende billedtekster og en hel lille kunsthistorisk oversigt. Her er alt 
hvad der skal vere af kildehenvisninger og registre. En fornem trvksag: godt papir, 
fint tryk og fortrinlig billedgengivelse. A.F. 


KUNST . SPIL . SPORT 


Janson, Knud. Larebog i moderne jiu-jitsu og judo. Selvforsvarskunst og 
kampsport for enhver. 2. udg. Hagerup. 122 s. ill. 8.so. (79.62 Ja60.711). 
1. udgave kom 19so, eendringerne er fâ og smâ. Bogens indledende teori-kapitel 
skeemmes af sproglig ubehjelpsomhed, det er en snorklet anretning, umâdeholdent 
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garneret med overflodige anforselstegn, tankestreger og udrábstegn. Men de tekniske 

afsnit er gode og grundige, med instruktive tegninger. Og forf. skal roses for sine 

tre sider litteraturhenvisninger — sligt er vi ikke forvaent med i dansk idrzetslitteratur. 
P. Sk. 


Moller, Svend Erik. Enfamiliehuset af 1dag. Ny samling. Host. 144 s. ill. 18.50. 

(71.08 Mo6s.2e). 

Il anledning af den nye byggestottelov har forf. udsendt en ny samling af enfamilie- 
huse. Hojst 4 af de 36 huse kan dog opfores inden for den af loven fastsatte granse 
for händverkerudgifter. Resten af husene er derfor stort set ikke for den almindelige 
bygherre. De flotte huse stâr i staerk modsetning til forf.s daglige — i sit redaktorjob — 
udtalte sympatier for det meget billige og primitive hus, men fotografierne af de 
meget flotte huse (pâ fint papir) gor naturligvis, at det er en nydelig bog at se pâ. Den 
skal behandles med varsomhed, blader man i den, gâr den uvaegerlig op i limningen 
: ryggen. En dyr bog af ringe verdi. Arne Jorgensen. 


SPROG OG LITTERATUR 


Lockwood, W. B. An Introduction to Modern Faroese. Munksgaard. 244 s. 

16.00. (89.5). 

Forfatteren er lektor i tysk ved universitetet i Birmingham, og bogen skrevet som 
en laeerebog i moderne ferosk sprog for engelske studerende. I en klar og overskuelig 
fremstilling med velvalgte eksempler redegores for udtale, bojningslere og ordfoj- 
ning. Bogen indeholder desuden prover pâ moderne farosk samtalesprog, ct udvalg 
af gernes nyere poesi og prosa, og et udforligt glossar til disse lasestykker. 

Da der ikke pâ nordiske sprog eksisterer en tilsvarende lerebog i faerosk, bor denne 
fortrinlige introduktion findes pâ de storre biblioteker. Ole Jacobsen. 


Platon. Protagoras. En dialog. Ved Thure Hastrup. Gyldendal. 1954. 14+67 s. 

(Klassikerforeningen). 3.50. (88.2). 

Platon. Symposion. Ved Per Krarup. Gyldendal. 87 s. (Klassikerforeningen). 

4.85. (88.2 Pl2ssy). 

Klassikerforeningen, der tidligere har udgivet tragedier af Aischylos og Euripides, 
har nu kastet sig over Platon. I en frisk, moderne oversettelse og et smukt udstyr 
(scerlig Symposion er nydelig) serveres her to af Platons lettest laselige dialoger. For 
biblioteker, der ikke har anskaffet den store Platonudgave, eller som ved siden af 
denne gerne vil kunne byde publikum en appctitvekker. K. E. 


Skyum, A. C. Morsingmâlets Ordforrâd. Udg. af Jysk Selskab for Historie, 
Sprog og Litteratur. Universitetsforlaget. 1948—54. Bd. 1—z2, ill. 28.00. (reduceret 
pris for medlemmer af Jysk Selskab). (Morsingmâlet, 2—3). (89.66). 

Takket vere lege Jens Lunds fortrinlige skildring af Morsingmâlets lyd- og formlaere 
fra 1932—38 (Morsingmâlet, 1) og det nu afsluttede vark er morsingmâlet blevet 
en useedvanlig godt beskrevet dialekt. Laerer Skyum gengiver i let leselig lydskrift 
alle mulige ord og vendinger i morsingboernes talesprog og ordner det imponerende 
materiale i begrebsgrupper som i professor Skautrups Et Hardsysselmäl bd. r(ordfor- 
râdet). Da dette til forskel fra Skyums verk er forsynet med forbindende tekst, kan 
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det ogsâ leses som en veerrdifuld folkelivsskildring. De er imidlertid begge vigtige 
supplementer til Feilbergs jyske ordbog. A. O. 


HISTORIE 


Sprogforeningens Aarsberetning 1954—5S. Aabenraa. 40 s. (96.9). 

I den sonderjyske Sprogforenings ârsberetning for 1954—sS$ har redaktor Morten 
Kamphovener oftentliggjort en storre artikel: »En folkelig linje. Ved Sprogforeningens 
75 aars jubileumg, der indgâende og upartisk gor rede for Sprogforeningens virksom- 
hed i de sidste 25 âr og dermed for den hele nationale udvikling dernede i de vanske- 
lige âr under Hitlertiden og verdenskrigen. Udforligt behandles ogsâ overbibliotekar 


Jakob Petersens holdning i ârene efter verdenskrigen. — Det vil vere naturligt, om 
alle storre biblioteker var medlemmer af Sprogforeningen (2 kr. ârligt) og sâäledes 
modtog dens altid verdifulde ärsberetninger. R.L. H. 


PERSONALHISTORIE 


Fenger, Henning. Georg Brandes’ lereâr. Laesning, ideer, smag, kritik. 1857 — 
1872. With a Summary in English. Gyldendal. 474 s., register. 30.00. (99.4 Br 21 fe). 
Pá basis af ovennevnte 4 omrâder belyser den 34-ârige soraner, dr. H. F. í ti kapitler 

dannelsen af GB's ândsform, hans impulser og pâvirkninger, fra det 15. til det 30. âr; 

navnlig fremstillingen af hans filosofiske og religiose stade rummer nye synspunkter — 
og det er i det hele taget et meget flittigt arbejde (bl. a. med en udforlig kronologisk 
og alfabetisk bibliografi over Brandes’ produktion samt en alfabetisk over hans lacs- 

ning, alt til og med september 1872). 

Meget af stoffet er hentet fra Det kgl. Biblioteks righoldige Brandesarkiv med de 
mange dagboger, breve, manuskripter, kladder og udklip — intet under at Fenger 
1 sit forord kan bebude en slags fortsattelse: „Den unge Brandes, der med sit biogra- 
fiske og psykologiske materiale vil kunne lases selvstaendigt. Folkebibliotekerne vil 
sikkert foretraekke den fremfor nerverende, mere videnskabeligt anlagte doktor- 
disputats. en 


Gotzsche, Johannes. Livserindringer. Lohse. 180 s. portr. 10.00. (99.4 Gog98 go). 
Viborg stifts biskop fra 1921— 36 efterlod sig ved sin dod nogle erindringer, som her 
er udgivet af hans son. Efter oplysninger om slegten og foraldrene fortalles om barn- 
dom, skole-, studie- og kandidatäâr, prasteâr i Fredericia og Herning samt om det âr, 
han ved Sonderjyllands genforening var konstitueret i Rodding. Desvarre slutter 
erindringerne her, sâ der intet er fra bispetiden. IT meget vesentlig grad er det, navnlig 
hvad prasteârene angâr, erindringer om andre, han har truffet i sin prestegerning. 
Mens begyndelsen var forelobig afsluttet fra forf.'s side, gor afsnittet om Herning- 
tiden et temmelig ufardigt indtryk, og man forstâr, at det har veeret tvivl underkastet, 
om det skulle medtages. Bogen vil imidlertid sikkert blive last med interesse pâ de 
egne, hvor han har virket, og navnlig af indre-missionsk pragede lasere. J. B. 





Johansen, Ernst (Red). Bogen til og om Steincke. Skrevet af hans venner 
med flere. En hilsen til K. K. Steincke pá 75-ârs dagen, redigerc: «t Jonas. Fremad. 
108 s. ill. 11.75. (99.4 St48jo). 

Bogen er knap sä fyldig som tidligere udgivne »vennebeger« 1 99.4, mäâske fordi 

vi i forvejen har den bindsterke selvbiografi, hvis forkortede folkeudgave mindre 
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biblioteker nok vil foretrakke. De 30 bidrag i dette nye verk er temmelig uens, veks- 
lende fra 4 til 6 sider, hvoraf de to, der stammer fra Jytte og Helge Steinckes hender, 
nok giver mest nyt stof om denne »demokratiske aristokrat«, som en anden af bidrag- 
yderne, overlege P. J. Reiter, kalder ham. En halv snes morsomme eller vellignende 
tegninger rundt om i verket samt det farvesträâlende omslag liver yderligere op. 

C.G. E. 


Kierkegaardiana, udgivne af Soren Kierkegaard Selskabet. Munksgaard. 129 s. 

16.00. (99.4). 

Kierkegaardselskabet har ved hundredârsmindet for Kierkegaards ded udsendt et 
stort hefte 1 bogform med titlen »Kierkegaardiana«. Selskabets tidligere »Meddelelser« 
vil fremtidig udkomme under denne titel. Det er blevet et lodigt hefte med bidrag 
af G. Malantschuk (»Springet« hos Kierkegaard), N. H. Soe (Kierkegaard og Barth), 
Olaf Kierkegaard (om S. K. og hans slegt) og K. Bruun Andersen (om S. K. og jo- 
derne). Ten kritisk sektion viser dr. Johs. Slok, at prof. Logstrup, Knud Hansen og 
undertegnede ikke rigtig har fattet dybden i Kierkegaards tanker, prof. W. Lind- 
ström fra Äbo skriver om Per Lonnings norske bog om »Samtidighedens situatione 
hos Kierkegaard, og Niels Kofod skriver om Aage Henriksens disputats om »Kierke- 
gaards romaner«. Bogen er egnet for alle storre biblioteker. S. H. 


Lindhardt, P. G. Soren Kierkegaards angreb pâ folkekirken. Ärhus. Aros. 

I6 s. 2.00. (99.4). 

Prof. Lindhardt gennemgàär situationen omkring S. K.s angreb pâ kirken og den 
officielle kristendom. Han tager K.s parti, bl. a. fordi K. selv gik ind under anklagen, 
og han beskylder Indre Mission for at unddrage sig anklagen. S. K. er ikke dens 
kirkefader, men dens onde samvittighed. Grundtvigianerne giver han heller ikke 
meget. En af dem sâ i Ks pludselige dod Guds standsning af publikationen af »Oie- 
blikkene«, og Grundtvig selv talte i sine predikener K. härdt imod. Jeg er ikke helt 
enig med forf. 1, at K.s sidste angreb pá kirken skulle veere den logiske afslutning pà 
hele forfatterskabet. Jeg tror, der foregik svingninger 1 hans anskuelser. — Bogen er 
for storre biblioteker. S. H. 


Martensen, H. L. Biskop H. Martensens Breve. Udg. af Selskabet for Dan- 
marks Kirkehistorie ved Bjorn Kornerup. Bd. 1: Breve til L. Gude 1848—1859. 
Gad. 277 s. 18.00. (99.4 Ma 73.8 ma). 

Flere storre samlinger af breve fra biskop Martensens hând er i de senere âr blevet 
afgivet til Det kgl. Bibliotek, og Selskabet for Danmarks Kirkehistorie har forstäeligt 
nok onsket at udgive dem. Dette forste af tre planlagte bd. omfatter forste del af 
breve til hans 12 âr yngre discipel og nare ven, den senere domprovst i Roskilde 
L. Gude. I kortfattede noter er omtalte personer og lignende nermere oplyst. Man 
kan vere aldeles sikker pâ, at Martensen ikke selv havde tankt sig, at disse breve, 
der indeholder saerdeles frimodige udtalelser om samtidige personer, sâledes vekslende 
ministre, Monrad, grevinde Danner, Rasmus Nielsen, skulle vere lasning for enhver. 
Men nâr de nu er blevet opbevaret, kan der neppe ske storre skade ved, at vi hundrede 
âr efter fâr dette indblik i denne betydelige personligheds mere private reaktioner 
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Mitford, Nancy. Madame de Pompadour. Oversat fra engelsk af Karina Wind- 
feld-Hansen efter »Madame de Pompadour«. Grafisk Forlag. 252 s., register, ill. 
19.sO. (99.4 Po s0.1 mi). 

Madame de Pompadours karrière, den borgerligt fodtes ophejelse til den gud- 
dommelige Ludvig XV’s officielle, indfiydelsesrige maîtresse, hendes held med — 
skont uden erotiske talenter — at bevare denne misundelsesverdige stilling til sin 
tidlige dod ved sin evne til at adsprede og underholde kongen, mäátte vere ypperligt 
stof i den vittige skribents hând. Men resultatet skufter. Det mest fangslende ved 
bogen er skildringen af det fra det ovrige Frankrig losrevne hofliv pâ kongens slotte 
med tallose indviklede ceremonier. Hovedpersonens liv er sagligt og sobert berettet, 
men hendes person stâr ikke levende, mangler dybere psykologisk perspektiv og for- 
svinder i myldret af de nasten 300 navngivne personer, der fardes hjemmevante ud 
og ind ad Versailles’ utallige sale og gemakker. En solid biografi for historisk inter- 
esserede med kun glimtvis digterisk inspiration. L. A. 


Rasmussen, A. H. Tilbage til havet. Bearbejdet udgave efter »Back to the seac 
og »Tilbake til havet« ved Knud Andersen og forfatteren. Haase. 231 S. 13.75. 
(99.4 Ra 53.03 ra2). 

A. H. Rasmussen fortsetter sine erindringer fra fremmede lande (bd. tr anmeldt : 
B. V. 1953, s. 466 og bd. 2 i denne ârg. s. 58). Vi kommer forst ct svip til Kina og 
Mongoliet og nâr omkring bogens midte til dette binds mest inspirerede afsnit, nemlig 
om hans egen nervepirrende deltagelse i konvojsejladserne over Atlanten under sidste 
krig. Han deltager efter eget onske som videbegerlig korrespondent til B.B.C. — 
og skildrer sine indtryk yderst feengslende. Ogsá til ungdomsafdelingen. C.G.E. 


Rubow, Paul V. Kierkegaard og Kirken. Gyldendal. 37 s. 6.75. (99.4). 

Il anledning af hundredâret for Kierkegaards dod har prof. Rubow udsendt den 
smukt udstyrede lille bog, hvor han sâ afgjort tager Mynsters og Martensens parti 
over for Kierkegaards ubehovlede angreb pâ de pane mennesker. Han betegner 
Kierkegaards angreb i »Oieblikket« som produkter af ven ny Sardanapal«, altsâ en 
vellystning, skont ingens liv vel som Kierkegaards har stâet i lidelsens tegn. At hans 
angreb pâ den officielle kristendom beroede pâ den misforstäelse, at der kan gives 
en eksakt bestemmelse af »Det nye Testamentes Kristendom«, er en anden sag. Kierke- 
gaard begyndte med at erklere kristendommen for en forstandsmassig umulighed, 
og han endte med at erklere den for en adfaerdsmeassig umulighed, altsá umulig sâvel 
logisk som etisk. Han havde ikke ret til at sjofle dem, der var uenige med ham i dette; 
men Rubow har neppe heller ret til at forbise Kierkegaards understregning af, at 
det eneste, han onskede, var redelighed. S. H. 


Symposion Kierkegaardianum. Munksgaard. 318 s. 30.00. (Orbis litterarum, 

X, 1—2). (99.4). 

[ hundredâret for Kierkegaards dod har „Orbis litterarum« udsendt et smukt seer- 
hefte, der kan gelde for en virkelig bog, med bidrag af 28 forskellige Kierkegaard- 
forskere fra en halv snes lande. Det er de mest forskellige emner, der behandles i 
bogen; men alle angâr de den store danske taenker, og begen bor have sin plads i 
alle storre biblioteker, men nappe i mindre, da alle bidragene er pâ udenlandsk sprog. 
Anm. tor tydeligt betegne samlingen som vrigholdige. S. H. 
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Wilmann, Preben (Red.). PH i flere belysninger. Vendelkar. 96 s. ill. 15.00. 

(99.4 He 71.8 wi). 

Et forsinket festskrift tl arkitekten, belysningsteknikeren, revyforfatteren, kultur- 
kritikeren m. m. Poul Henningsen. Godt en halv snes sagkyndige bedommer hver 
sin side af hans mangeartede virksomhed med megen ros, fâ ris og roerende enighed 
om, at P. H. pâ ingen mâde er passé, selv om han stadig forfaegter de samme meninger 
som i »Kritisk revy« i 20’erne. Et udvalg af hans tallose avis- og bladartikler ville have 
vere et mere redeligt forsog pâ at dokumentere denne paradoksale pâstand end neer- 
verende hyldestskrift, der af velvillig kulturhistorisk interesse mâske kan betegnes 
som : for storre kobstadbiblioteker — hojest'! L. A. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 


Abildgaard, Ove, og Hans Lyngby Jepsen (Red). I tiâret efter. Aschehoug. 

IS2s. 12.50. (86.1 Ab44i). 

Der ligger den rigtige og verdifulde tanke bag denne antologi, antydet i Mogens 
Knudsens prisverdigt nogterne forord, at det netop nu, da selve krigen og den tyske 
besettelse af landet er kommet lidt pâ afstand, kan verre nyttigt og frugtbart at samle 
de skildringer i dansk prosa og lyrik, som er fremgáâet direkte eller indirekte af denne 
oplevelse. Ikke for det patriotiske tilbagebliks skyld, men mere for derigennem at 
antyde den vej, vor litteratur nu synes at gâ, det brud i vort ândsliv og hele livsopfat- 
telse, som besattelsen forte med sig. 

De fleste af bidragene vil selvfolgelig vere kendte andetsteds fra — man tinder her 
forfatternavne som Tom Kristensen, Martin A. Hansen, Gelsted, Branner, Morten Nielsen, 
la Cour og de forende yngre — men de fâr fornyet kraft og perspektiv ved sammen- 
stillingen. Der skal nok vere brug for bogen i alle biblioteker, ogsà i studiekreds- 
arbejdet. A CL. 


Barfoed, Niels Aage. Len Hytte af Ler. Roman om Johannes Ewald. Lohse. 

2I5 s. 9.50. (Ba64.21). 

Der er noget blodfattigt over de romanbiografier, der i en ârraekke har set dagens 
lys i Barfoeds digtervarksted. Men der er samtidig noget jevnt og vederhaftigt, 
meget forenklet i hans fortaellinger, der som regel giver en skildring af en kendt per- 
son. Det er ikke udelukket, at montagen over Ewalds levned kan give en og anden 
lyst til at interessere sig for denne store poet, omend den mest minder om anskuelses- 
undervisning for mellemskoleelever. S. Bj. 


Daastrup, H. Bonder og Herregaardstolk. Et Tidsbillede. Hagerup. 207 s. 

12.50. (Da rs bo). 

Pá omslaget findes ingen oplysninger om handling eller forfatter. Man har kanske 
villet overraske laseren. Det lykkes. Takket vere en altmodisch sprogbrug, hvori 
blandt andet forekommer passager af folgende art: »Begge Heste standsede. Meta 
bojede sin hvide Hals, og for aller forste Gang trykkede Junkeren et saligt brandende 
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Kys paa hendes i Elskov forhen aldrig beroerte Mund« og videre: »det gik op for Hans, 
Meta vilde maaske ikke vere helt uvillig til at slutte Pagt med hame, kvales interessen 
for denne historie om smâ- og storkârsfolk fra 7o'erne og opefter. At lase disse sider 
er som at deltage i et forhindringslob. Sâ knudret er sprog og stil. S. Bj. 


Elkjer, Sigurd. Täârnduer. Noveller. Det danske Forlag. 199 s. 11.75. (El46t). 

Sigurd Elkjar kan stritte nok sâà meget imod, han mâ affinde sig med, at vi haedrer 
ham med betegnelsen: vor betydeligste folkelige digter. Bibliotekerne har allerede 
meget at takke ham for, men at de nu ogsâ mâ kobe denne nye novellesamling, be- 
hover ingen anden begrundelse end ren og sker egoisme, for det er en herlig og sáre 
anvendelig fortaellings-bog, som alle lânertyper vil glaedes over. 

Motiverne er nok gammelkendte — S. E. gser ogsâ her af sine rige slaegtsminder 
og arkivernes uudtommelige beretninger om fortidens liv og begivenheder. Men 
een paradoksal ting bliver mere og mere âbenbar, nemlig hvor bevidst arbejdende, 
ja ligefrem raffineret en ordkunstner han er, midt i al sin jaevne »folkelighed«. Elkjar 
er 1 virkeligheden noget af en Hamsun’sk troldmand med ganske enkle ord, med sine 
historiers ligetil, stramme komposition. [ et par historier her indbyder han, kokct 
eller eergerrigt, selv til en direkte sammenligning med Blicher — og Guds dros! han 
tâler den! Kea 


Fischer, Leck. Magtens brod. Skuespil i tre akter. Nyt nord. Forl. 86 s. 8.75. 

(F182 ma). 

Da dette skuespil, der blev tilkendt den danske 1. pris 1 den nordiske dramatiker- 
konkurrence, sandsynligvis vil blive opfort over det meste af landet 1 den kommende 
tid — opfort allerede pâ Aarhus teater og antaget af Odense og Det kgl. Teater — er 
der god grund for de storre biblioteker til at have det stâende. Ikke mindst fordi det 
dertil er et faengslende, ja ligefrem spaendende lasedrama. Ogsâ i denne kunstart 
viser L. F.s legendariske dygtighed sig efterhânden, og den aktuelle parallel bag denne 
historie om hverdags-mennesket, vinbonden Rufus, der under Spartacus-oproret 
kun onsker at gore dagens slidsomme gerning og ellers holde sig udenfor de store 
problemers strid — den er bâde god og tankevakkende. J. CL. 


Frifelt, Salomon J. Dagen og det gronne Land. Nyt nord. Forl. 264 s. 10.50. 

(Fr6r da). 

Med en storre sats var resultatet blevet en diger bestseller til fryd for alle Frifelt- 
beundrere, men den skal nok finde vej til dem alligevel, for Frifelt er ikke den mand, 
der byder pâ svere psykologiske situationer. Han er lettilgaengelig, hans intriger 
loses jevnt og uden at give stod 1 hjertekulen, og »det er jo sâ rert«, som Hjorto siger. 
Det samme gelder de uundgâelige elskovssituationer, som man ikke behover vere 
myndig for at tâle at lese. De giver snarere en smule kvalme. 

Det myldrer med personer i den brede fortalling om danske bonders slid i tiden 
I900— 45, hvor de omskaber hede til gront land, alt mens to verdenskrige og en land- 
brugskrise raser. De er ikke overbevisende tegnet, og sproget i bogen er flere steder 
sâ sert tumbet. Skal man virkelig skrive sâdan for at vere folkelig ? S. Bj. 


Hansen, Otto. Magten. Arne Frost-Hansen. 56 s. 8.50. 
Bogens indhold foregiver at vere middelalderlige optegnelser, men kan dog ikke 
kaldes pastiche: denne folsomme lyriske stil kan kun stamme fra vor tid. En ridder 
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Erland, en af de sterke mand bag Valdemar Atterdag, angives at have nedskrevet 
disse fragmenter, dels i sin gronne forelskede ungdom, dels i de ulykkelige ár under 
holstenergreverne, dels endelig under rigssamler-kongen. Og de drejer sig mest om 
problemerne elskov og magt. Om dyberegäende analyse af disse begreber er der dog 
ikke tale; optegnelsernes form er rent lyrisk, bevaeget og meget fragmentarisk. 
C.S. 1. 


Heltberg, Grethe. Kvinden bag vinduet. Noveller. Hagerup. 135 s. 10.75. 

(He 57.93 kv). 

Disse noveller henter hovedsagelig deres emner fra kvinders verden og afspejler 
forskellige sider af kvindesind. En enkelt nermer sig det hysteriske. Men alt ialt er 
det en klog oprigtig bog, god at fâ forstand af pâ sig selv og pâ sine medmennesker. 
Og den er tiltalende i sin medfolelse med de fattige skebner, den iser afmaler. 


A, E. K. 


Holberg, Ludvig. Jeppe paa Bierget. Mascarade. Illustreret af Arne Unger- 
mann. Forord og Kommentar af F. J. Billeskov Jansen. Schonberg. 131 s. ill. 18.50. 
(Ho 37 jeu). 

En nermest bibliofil tryksag, anvendt af forlaget som en forsinket nytärshilsen — 
kun et lille oplag er sendt i handelen. Folgelig uden almen interesse for bibliotekerne, 
selv om de storste nok bor sikre sig et eksemplar for Ungermanns skyld. Hans elleve 


tegninger (hvoraf to i farver) er dejligt frie for teaterornamentik. J. CL. 


Juul, Ole. Skyggedansen. Thaning & Appel. 232 s. 13.75. (Ju84.4sk). 

Der er et godt og vigtigt emne i denne roman om en ung dansk mand i det neutrale 
Sverige under krigen: tvivlerens, den objektivt sandhedssogendes farlige nolen, der 
under den tids og vore livskâr i det hele taget altfor let kan fore til ltvsuduelighed, 
ja til det der er verre — til at man, tvinger man sig endelig til handling, til at tage 
parti, tror at drebe en gestapomand, nâr man tvertimod lader sig bruge af det onde 
til at myrde den allierede. Et stort, farligt og stadig aktuelt emne, men hvor har 
O.J. fâet lidt ud af det! Hans bog er selvfolgelig i det ydre ret velskrevet, men dârligt 
komponeret, dârligt gennemtaenkt er den. Den lange, ligegyldige og kedsommelige 
optakt om den unge danske arkitekts let parfumerede erotiske legemsovelser pâ en 
monden svensk herregärdspension, der lader laeseren ganske 1 tvivl om, hvor O. J. 
egentlig vil hen med bogen — og sâ pludselig, de sidste so sider, denne grusselige 
spionhistorie, der kommer altfor sent til at fastholde interessen, og som er helt ude af 
rytme med det ovrige. Trods et par gode enkeltheder — det gamle jodiske agtepars 
tragedie f. eks. — en mislykket, slap bog. je) 


Jorgensen, H. C. Tilfaeldet Peter. Hagerup. 219 s. 14.50. (Jo66.9ti). 

Peter er fra Aalborg. Hans foreldre kender ikke til mammon, men alligevel holder 
de drengen til bogen. Han baner sig via mellemskole og gymnasium samt universitet 
vej til den attrâede akademiske verden. H. C. Jorgensen er selv embedsmand, men 
er ikke malicios, han konstaterer bare embedsstandens deklassering og giver med 
lune glimt portrettet af enebarnet, der takket vere store ofre fra foraldrenes side og 
i kraft af sin gode hjerne samt en god del slid nâár lige sâà hojt op pâ den sociale rang- 
stige som barndomsidealet amtsfuldmagtigen. Her opdager han imidlertid, at vi ikke 
lever i den Hostrupske akademikerverdens glans og herlighed. Han gâr med nogen 
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resignation ind 1 en underordnet funktionerstilling i handelsministeriet med udsigt 
til langsomt avancement og sikker peasion. 

Bedst er skildringen af barneârene i Limfjordsbyen og det studentikose regensliv. 
Bogen er morsom og verd at anskaffe, fordi den ikke er et hadsk angreb, men en 
fordragelig beretning. Markelig nok er der ikke skygge af erotik. Til oplysning. 

S. Bj. 


Kjongsdal, Niels. Lykkens Huse. Erichsen. 173 s. 8.75. (Kj99.21y). 
Forfatteren lader pennen lobe med en ganske ukunstnerisk historie fra husmands- 
bevaegelsens kamptid. Den er bibliotekerne uvedkommende. A.E. K. 


Lundberg, Knud. Det olympiske háb. En fortelling fra de olympiske lege 

1996. Branner og Korch. 127 s. 9.75. (Lu sgol). 

Puha — jeg har lige veret med i et 800 m lob og det til gavns. Lundberg kan meget. 
Han kan blandt andet tage pusten fra laseren i det marathonlob, der foregâr under 
Hamborgolympiaden 1 1996. Det er brandspendende. 

Det er ellers en barsk satire over sportsidioti og konkurrenceraseri, som det manife- 
sterer sig i $ storlobere fra USA, Sovjet og Tyskland samt amatorloberen fra Dan- 
mark. Han lober, fordi han kan lide det, de andre er flasket op med medikamenter 
og overtrening i ârevis. Nationens are kraver det. En fremtidsreportage i blandende 
stil og et varsko til sportsgale, der ikke tror, at der er graenser for den menneskelige 
mekanismes ydeevne. Lundbergs navn borger for, at de tekniske termini er i orden, 
og sâ er der vel en chance for, at hans manende ord vil nâ frem til rette vedkom- 
mende. S. Bj. 


Nygaard, J. Bech. Spanierne pâ Koldinghus. Roman. Martin. 243 Ss. 14.75. 

(Ny 53.ssp). 

»Spanierne pâ Koldinghus« nár vel ikke Mogens Klitgaards »De rode fjer« eller 
Linklater’s »Soldaten Angelo« i poetisk underfundighed eller elegant-vemodig livsvis- 
dom, men der er dog god og fornuftig underholdning at hente i denne meget lignende, 
lidt grovere beretning om den lille, dodsensbange spanske soldat Lopes forunderlige 
og groteske kerlighedshistorie med den noget overgemte, men stadig livsfrodige, 
hâbefulde Kolding-tjenestepige Abelone, ligesom den qua historisk billedbog gor et 
troverdigt og sobert indtryk. Bogen er vel ingen livsnodvendighed, men den vil 
ikke skaeemme noget bibliotek; den er erligt dansk hândvaerk og kan utvivlsomt fornoje 


og underholde mange jaevne lânerc. je 


Petersen, Bang. Den store tillid. Hirschsprung. 208 s. 9.75. (Pe6r.7st). 

En sjellandsk Morten Korch, der antagelig vil sige »Pytbibliotekar« som i sin tid 
hans store forbillede gjorde, nâr nogen râbte vagt i gever. »Man tenkte uvilkârligt 
pâ ândslivets og kulturens stottere, stâr der et sted i naerveerende bonderoman, men det 
er nesten det eneste, man ikke gor, mens den lases. I stedet undrer det een, at det 
stadig er nodvendigt at udgive den slags letbenede og totalt tidrovende godtkobs- 
romaner. Her drejer det sig om en ung, dygtig landmand, der har sä let til tärer, hver 
gang verden gâr ham imod — og man er sandelig slem ved ham — at han forgger 
vandmengden 1 den i forvejen regnfulde 1954 sommer, da handlingen udspilles. 
Ung kerlighed og tillid kappes med fale raenker, sâ at man er ved at fortvivle over, 
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at manden ikke slâr i bordet og gor opror. Til sidst gor han det, for enden skal vere 
god. Der skal et prima bogkob til for at kunne tillade sig at smugle Bang Petersen 
med. S. Bj. 


[homsen, Knud H. Tâge omen o. Roman. Hagerup. 181 s. 16.50. (Th63.84t). 

Engang i det Herrens âr 1497 legger en ond og knugende tâge sig i ugevis over 
den lille g Vinde, og gens 300 middelalder-sjaele kryber sammen i angst for himlens 
ulykkevarslende vrede. Under hjemsogelsen rammes de da ogsâ af en ny og hârdere 
provelse — det onde selv, krigen gâr i land pâ deres o i skikkelse af ti skibbrudne span- 
ske lejesoldater og deres kaptajn. Den unge forfatter har givet et overbevisende og 
levende billede af dette lille middelalder-samfund og dets forskellige mennesketyper — 
og hvad mere er, gennem skildringen af landsknegtenes vilde hergen pâ gen og af 
oboernes forskellige reaktioner herimod har han usogt skabt en tankevakkende 
idéroman, der uden alle aktuelle pegefingre har noget vigtigt at sige leseren i dag, 
er man end ikke altid enig med ham. 

Det er ikke svert at udpege det gode forbillede, 1 hvis ând K. H. T. har skrevet 
sin bog, men der er trods al pâvirkning ct gedigent og dygtigt, selvstaendigt arbejde, 
lidt tungt og knugende vel, men med en indre, langsomt akkumulerende kraft og 
uafvendelighed, der efterhânden river laseren ganske med. Bogen er sâ givet K. H. Ts 
bedste og vakker forventninger til hans fremtid. Bibliotekerne bor vise bogen positiv 


interesse. J. Cl. 


Ulrich, Jorgen. Tornenei hekken. Fredensborg. Arena. 153 s. 14.50. (U168.8to). 
Dersom man knytter de stumper af en rod trâd, man finder 1 denne eksperimen- 
terende roman, sammen, fâr man ud af det en skildring af en far, der gifter sin datter 
bort. Forf.s mâl er imidlertid ikke at fortalle en realistisk historie, men at give ct 
universelt billede af det moderne menneskes ândelige vilkâr. Hist og her aner man 1 
originale, talentfulde glimt dette mâl; men desvarre er bogens stil sâ overbroderet 
med intellektuelle metaforer og sogte stilpâähit, at den charme, der ellers kan vere 
ved krukkeri ganske er gâct flojten. P, B. 


LYRIK 


Eriksen, Per (Pseudonym). Vovede vers. Hans Reitzel. 103 s. ill. 13.50. (88 Er 

60.6 vo). 

Udg.s navn skal vere et pseudonym, og det forstâr man sà godt. Adskillige af bogens 
losslupne vers er morsomme, men det er sammenstillingen, der gor det til, ja lad os 
sige det rent ud: pornografi. Mest tiltalende virker renassancens droje og rokokoens 
elegante frivoliteter; de prover fra vor egen tid, der slutter bogen, er gennemgäende 
ret forstemmende. (L parentes: Hvorfor prasentere Jorgen Sonnes jammerlige »gen- 
digtning« af Villon, nâr Friis Moller har oversat ham sâà godt, som det overhovedet 
lader sig gore?) DE 


Nygaard, Frederik. Musernes krans. 42 Ivriske portretter. Rosenkilde og Bag- 
ger. 104 s. ill. 1s.oo. (Ny s2.s mu). 
Nygaard fejrer sit 40 ârs forfatterjubilaeum med udsendelsen af en samling minde- 
og hyldestdigte til kunstnere af alle slags, en ikke helt med urette lidt misagtet genre. 
Men denne lille samling hevder sig ikke blot ved Nvgaards Iyriske tone og hans 
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smidige og naturlige versifikation, men tillige ved det moment af personlig tilknyt- 
ning, der gor de fleste af samlingens digte til mere end betalt lejlighedsarbejde. C.S.J. 


Thomsen, Grethe Risbjerg. Det aabne vand. (Digte). Gyldendal. 35 s. 8.so. 

(Th63.58a). 

Det er, hvad man med et teknisk udtryk kalder vcentrallyrike, sindets direkte udtryk, 
tanke og ydre virkelighed brudt 1 folelsens prisme til et farvespil af sart perlemors- 
lysende karakter. Digtene er korte og mere antydende end beskrivende, og dog er 
udtrykket klart og pracist. Et skoleeksempel pâ, hvad lyrik egentlig er. C.S]. 


OVERSZTTELSER 


Burman, Ben Lucien (am.). Prov lykken fjerde gang. Oversat efter »The four 
lives af Mundy Tolliver« af Georg Gjedde. Aschehoug. 208 s. 14.75. (Bu63.9 pr). 
Mundy Tolliver vender hjem fra krigen og begiver sig pâ vagabondfaerd i Syd- 

staterne for at finde arbejde. Forst prover han at hjaelpe en fattig onkel over terminen 

ved at falde trxer, som de sammen under megen spending flâder til savmollen, derpâ 
korer han ulovlig whisky for en spritsmugler og havner af samme grund i faengslet. 

2 âr. Mens han er ansat hos nogle rejefiskere, treefter han pr. korrespondance en pige, 

som han gifter sig med, men til held for ham giver hun ham lobepas, sâ at han kan 

genforenes med den brave Essie, der optrâdte i bogens forste del. Idel lykke. 

Der er ikke noget epokegorende i alt dette, men forfatteren forteller troveerdigt, og 
stemningsbillederne fra Missisippi og oversvommelsesskildringerne giver kolorit, og 
sâ er personerne sâ dejligt fri for glamour, omend de ikke huskes evindeligt. S.Bj. 


Cèspedes, Alba de (ital). Forbudt dagbog. Overs. af Paula Biehe efter »Quaderno 
proibito«. Hassing. 279 s. 14.75. (CèS2f). 

En midaldrende kvinde er bogens hovedperson og forfatter til de dagbogsopteg- 
nelser, hvori hun prover at gore sit livs resultater op og klargore sig sit forhold til 
manden og deres to voksne born. Denne selvransagelse stiller hende overfor en be- 
klemmende folelse af utilstrackkelighed overfor opgaverne som hustru og mor. Dog 
er de bând, der knytter hende til familien sâ staerke, at hun resignerer, da en ny kerlig- 
hed synes at skulle give hendes liv indhold. 

Skont fremstillingen er lidt tung og emnet grât og trist, fortjener bogen opmark- 
somhed. En hverdagshistorie, der er fortalt med agthed og forstäclsc. A.E.K. 


Clarke, Arthur C. (eng.) Ferie i verdensrummet. Oversat efter »Islands in the 
sky« af Kurt Kreutzfeld. Det danske Forlag. 159 s. 9.75. (Cl20.2fc). 

Believe it or not. Spandende lesning er det i alt fald. En ung mand, Roy, vinder i 
en konkurrence en ferierejse ud 1 verdensrummet, thi rumforskningen er pâ det tids- 
punkt, hvor den heldige vinder starter sin fard, náet sâ vidt, at trafik mellem jorden 
og de forskellige rumstationer er dagligdags kost. Roy oplever salsomme ting; det 
flyver om orene med teknik, elektronhjerner, instrumenter og betjeningsknapper, han 
fores endog med pâ ture til Merkur og til hotellet i himmelrummet, hvor han moder 
marspiger og — drenge, der er pâ vej til et gymnasium pà jorden! 

Forfatteren er engelsk rumekspert, og han viser som en moderne Jules Verne billedet 
af en fantastisk fremtidsverden, som kommende generationer mâske vil opleve. Det 
gâr jo hurtigt i vore dage. Fremtidsromaner vil altid have et publikum; her er en for 
alle aldersklasser. S. Bj. 
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Crottet, Robert (schw.). Negri, den lille gud. Overs. efter vJournal d'un petit 
dieu« af Johannes Wulff. Reitzel. 163 s. 12.75. (Cr66nc). 

Negri er en fornem, hemmelighedsfuld kat, som fortaller ironisk og samtidig naivt 
om sit liv 1 huset hos en digter, hvor den bliver vidne til et originalt, men noget tea- 
tralsk trekantsdrama. Katten er sâ afgjort det interessanteste bekendtskab i denne bog, 
som ikke formâr at henrive i samme grad som Crottet’s to uforglemmelige boger 
fra Lapland. Det er hans forste roman, og man stemmer gerne forventningerne til 
den neste. PB 


Gallico, Paul (am). Lille Mus og marionetterne. Overs. af Anne Monrad efter 

„Love of seven dolls«. Schonberg. 116 s. 9.75. (Ga4s.sli). 

Mange vil kende bogen fra radioens oplesning af den. Personerne er »Lille Muse, 
en fattig, forkommen ung pige, som bliver knyttet til et omrejsende marionetteater, 
de smâ marionetdukker, 7 i tallet og manden bag dukkerne, et ondt og ulykkeligt 
menneske, som kun gennem dem kan give udtryk for den varme og karlighed, der 
ogsâ bor i hans sammensatte sind. Kaerlighedshistorien mellem ham og den unge pige, 
som udvikler sig, medens de rejser Frankrig rundt, udgor romanens handling, og den 
kalder pâ bâde smil og târer men iser pâ beundring for forfatterens evne til hos laseren 
at fastholde illusionen om dukkerne som mennesker, man lerer at kende og kommer 
til at holde af. En fin, serpraget lille bog. A.E.K. 


Godden, Rumer (eng). Drommen om Kashmir. Overs. efter »Kingfishers catch 
fire« af Hedda Lovland. Aschehoug. 223 s. 15.75. (Gor7dr). 

En engelsk kvinde lejer et hus i en landsby 1 Kashmir’s bjerge for at skabe sig en til- 
verelse dér for sig selv og sine to born. Det skorter ikke pâ advarsler fra hendes med- 
curopeeres side; men hun er tillidsfuld og romantisk. Desverre er hun hverken 
praktisk eller sarlig menneskeklog, og dersom man venter sig en fortelling om 
racernes co-eksistens, bliver man skuffet. Hendes bedrift er en malerisk eskapade, som 
mislykkes til sidst, da fordomme og dumhed udloser en raekke dramatiske begiven- 
heder. Hun gâr igennem alting med illusionerne i behold, og man kommer trods alt 
til at holde af hende for hendes ukuelige lyssyn. God underholdning. PB. 


Grierson, Edward (eng.). En gylden morgen. Overs. af Mette Budtz-Jorgensen 
efter »Far morning«. Gyldendal. 241 s. 15.00. (Gr65.s gy). 

Bogens omslag lover mere vorkenromantike, end dens indhold giver. Dette vere sagt 
uden forklejnelse af den. Handlingen udspilles i krigens sidste âr mellem en britisk 
officer, stationeret i Iraq, og hans hustru hjemme i England, og den beskriver den 
krise, deres aegteskab kommer ud for ved den lange adskillelse og de helt andrede 
livsvilkâr. Hustruens ensomhed driver hende i armene pâ en anden mand, og for 
egtefallen er fristelsen, som han lange kaemper imod, en ung kvindelig student fra 
Beirut, som forelsker sig heftigt 1 ham. 

En velskrevet, intelligent roman, som med tolerance behandler et sporgsmâl, som 
givetvis har sin plads mellem en krigstids mange menneskelige problemer. A.E.K. 


Grubb, Davis (am.). Natten og floden. Oversat af Anne Monrad efter »The night 
of the hunter«. Schoenberg. 225 s. 16.50. (Gr 83 na). 
En mand har begâet rovmord og gemmer de rovede penge 1 sin fireârige datters 
dukke. Han fâr hende og hendes niârige broder til at sverge aldrig at robe, hvor 
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pengene er. Han pâgribes og henrettes, men kommer forinden tl at sidde í celle 
sammen med en pervers praedikant, som lever af at slâ enker ihjel. Det er dog ikke det, 
han sidder for for gjeblikket. Denne cellekammerat horer som alle andre om pengene, 
der ikke kan findes, og efter sin losladelse lykkes det ham at indynde sig hos morderens 
enke trods den niârige drengs modvilje. Han bliver gift med hende og lagger et frygte- 
ligt pres pâ drengen, der mâ passe pâ bâde sin egen og sosterens mund. Da moderen 
omsider opdager dette, slâr han hende ihjel og forfolger bornene ned langs hele Ohio- 
floden, indtil retfaerdigheden omsider indhenter ham. 

Handlingsreferatet her giver et meget dârligt indtryk af romanens mesterlige menne- 
skeskildring og pâgâende uhygge. For en gangs skyld er det ikke overdrevet at skrive, 
at man skal have sterke nerver for at lese bogen. Det er frygtelig og hjerteskarende 
lesning, 225 siders makaber bornetortur. Der mâ vere noget i vejen med de mennesker, 
der kan lese og nyde den for gysets skyld, og hvis historien kun er »stufi« for for- 
fatteren, mâ der ogsâ vere noget i vejen med ham. De sidste sider kunne dog tyde pâ, 
den fra forfatterens hând er andet og mere end en raffineret, meningslos gyser. D.J. 


Hartman, Olov (sv). Stenfisken. Noveller. Overs. af N. J. Rald efter »Stenfiskens. 

Nyt nord. Forl. 106 s. 8.75. (Ha 82.38st). 

Bogens ti noveller eller skitser — enkelte af dem temmelig konstruerede — er alle 
praget af forfatterens kristne livssyn. Man mâ vist kalde det en vafromantiseret« kristen- 
dom, som nappe vil tiltale den lesertype, der sadvanligvis sporger efter religiose 
boger. Novellerne er for storstedelens vedkommende vanskeligt tilgaengelige og stiller 
krav til leserens aktive fordybelse, men de har som udtryk for selvsteendige og be- 
merkelsesvardige tanker om menneskets ândelige situation krav pâ en plads i de storre 
biblioteker. 


Forlaget burde skamme sig over at sende en bog ud med en sìdan mangde trykfejl! 
A.E.K. 


Haydn, Richard (am). Edwin Carps dagbog. Oversat af Jens Kruuse efter 

„The journal of Edwin Carp«. Schonberg. 191 s. 12.75. (Hag7ed). 

1 denne dagbog indfores vi i den skore verden, som omgiver den i London boende 
ungkarl, Edwin Carp: villavejen, hvor han ejer tre huse, hvis lejere han har visse 
sammensted med, hans forlovede Maude, som han ikke kan kysse, uden at deres lorg- 
netter klirrer mod hinanden, og trods sine 44 âr ikke kan egte pâ grund af moderens 
tyranni, folkebiblioteket, hvis personale ikke kan indse, at hans tilskrevne kommen- 
tarer kun forhojer de länte bogers verdi, hans mavekatarr og mange andre sygdomme, 
hans finfolelse, der forer de markeligste ting med sig og meget mere. Det er en mor- 
som og nerveberoligende bog, fuld af mild ironi. Trods al hans sirlige skvattethed 
kommer man ligefrem til at holde af Edwin Carp. D.J. 


Hougron, Jean (fr). Jaget. Den indokinesiske nat. Oversat efter „Mort en fraudee 
af Paul Garonne. Samleren. 223 s. 12.75. (Ho 87.4 ja). 

En ung franskmand mâ efter at vere blevet rodet ind 1 nogle valutasmuglerier 
flygte ud i den indokinesiske jungle, hvor han gennem flere mâneder bor i en vietna- 
mesisk landsby i et af oprorsdistrikterne. Han viser sig yderst energisk og effektiv i 
henseende til at ruske landsbyens beboere op af den slsvhed, borgerkrigen har hensat 
dem 1. Bag hans ligeglade, hougron’ske ydre banker et varmt hjerte for menneskene. 
Viet-Minh er skildret som en bevaegelse, der med afsindig vildskab og grusomhed gâr 
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los pâ egne fattige landsmand, mens en ukompromitteret og nesten uskyldsren 
fremmedlegion svaever som en forjettende befrier i baggrunden. Det bedste i bogen 
er skildringen af den tropiske regnskov. Mon det i det hele taget findes bedre noget- 
steds i den til dansk oversatte junglelitteratur? Man kan sidde en mork efterârsaften 
og pludselig synes, at aberne svinger sig i de vâde peretreer udenfor. D.J. 


Kinross, James (am). Isejrens frugt er orm. Oversat af Michael Tejn efter »The 
eastern gates. J. Fr. Clausen. 239 s. 13.75. (K159.51is). 

En roman fra krigen 1 Indokina om den spending, der opstâr mellem en oberst i 
fremmedlegionen og en fra Frankrig udsendt politiker, som odelaegger den vaebnede 
fred, det er lykkedes obersten at tilvejebringe pâ ct afsides frontafsnit. Bogen har intet 
af Hougrons intensitet i jungleskildringerne, personerne — selv de menige soldater — 
forer ikke levende tale, men udveksler ideer, og for at bogen skal fâ den af laser- 
publikummet yndede standardstorrelse, bringes de ogsâ til til sidst at lade deres tid- 
ligere liv passere revy for sig. Det er lykkedes forfatteren at fâ en del ud af spandings- 
forholdet mellem den videologiske«, »plebejiske« politiker og den »praktiskes, varisto- 
kratiske« oberst, men det er ogsâ noget af det paeneste, man kan sige om bogen. S. 83 ff 
synes forfatteren at ville forsvare tortur under forhor, blot det gores med blodende 
hjerte. KJ. 


Knutsen, Lalli (no). Ryttersken pâ fjeldet. Gyldendal. 248 s. 12.75. (Kn83ry). 
Ryttersken er en skon og vidtloftig herremandsdatter fra Trondelagen, og hendes 
bevagede livshistorie, udspillet i det 17. ârhundrede og lagt i munden pâ hendes mere 
stilfaerdige soster, giver stof til en bog, hvori der er ruttet med alle en underholdnings- 
romans velkendte effekter. Resultatet lader sig nyde tl tidsfordriv og adspredelse: en 
lesekredsbog. A.E.K. 


Laye, Camara (Guinea). En af Afrikas sonner. Oversat af Holger Hansen efter 

»L'enfant noir«. Reitzel. 134 s. 11.75. (Lag7.ren). 

Med ârs mellemrum dukker der herhjemme boger op, som stammer fra den efter- 
hânden bâde kvalitativt og kvantitativt valdige litteratur i de tidligere og nuverende 
hele og halve kolonier. Det er glaedeligt, nâr det sker. Nâr det gâr sâ sjaldent pâ, 
skyldes det utvivlsomt, at man — mâske ikke med urette — er bange for, at folk ikke vil 
leese dem, fordi deres livssyn er sâ nyt og frit for tilvante klichéer. Idenne bog fortaller 
forfatteren om sin barndom i Fransk Gvre-Guinea, hvor faderen var smed. Vi horer 
om dagliglivet i skole og hjem og de store hojtider. Han har haft en lykkelig og har- 
monisk barndom, og hans bog om den er blevet derefter: varm og glad for livet. 
Den fortaeller mere om Afrika end snese af hvide rejsebeskrivelser. D.J. 


Linna, Väinó (fi). Den ukendte soldat. Oversat efter »Tuntematon sotilas« af 

Anja og Gunner Gersov. Schultz. 408 s. 19.75. (Lió6.2 uk). 

Synes De, at vi har fâet krigsboger nok, og at länerne mâ vere tratte af disse ens- 
formige redsler, sâ skal De alligevel kobe denne utrolige, sande bog, der kommer til 
os med en helt usandsynlig finsk sukces i ryggen (200.000 solgte exemplarer!). Ikke 
blot fordi den fortaller nogternt og sobert om vort nordiske broderlands sidste ulykke- 
lige krig, om »fortsattelseskrigen« 1941-44, da de finske tropper som Tysklands alli- 
erede marcherede frem til Svirfloden ved Onega og gravede sig ned dér, indtil neder- 
laget drev dem hjem — om folelserne bag denne krig, om brydningerne mellem 
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menigmands og officerskastens sympatier. Ikke alene derfor, men navnlig og almen- 
menneskeligt fordi denne bog — skrevet af en autodidakt, en 34-ârig maskinmontor, 
og med en hel maskingeverafdeling som »hovedperson« — pâ en masrkelig anonym, 
uomtvistelig mâde synes at give det sandeste udtryk for, hvordan »den ukendte soldate, 
menigmand kommer gennem krigens, enhver krigs snavs, uvardighed og meningslos- 
hed. Sâ gode og realistiske de er, forekommer alle andre krigsboger een ligefrem altfor 
„hitteraere« i sammenligning med denne. 

Den er ikke noget stort heroisk eller astetisk kunstveerk, den rummer ingen serlige 
eller nye, interessante enkeltheder — den er blot en menneskelig bedrift, et stykke 
blodig virkelighed, ikke til at komme udenom eller ryste af sig. Udtryk for den jaevne 
mands nogterne syn pâ krigen som et stykke beskidt arbejde, man ikke kan unddrage 
sig — der skal gores. Et fornuftens nej til al krigsheroisme og krigsliderlighed. J.CL. 


Lo-Johansson, Ivar (sv.). Kungsgatan. (Ny udg.). Oversat efter »Kungsgatanc af 

Hagmund Hansen. Fremad. Bd. 1-2. 6.70. (Lo 33 ku). 

Man kan ikke prise Fremads billigserie hojt nok. For det forste naturligvis pâ grund 
af prisen, dernast fordi skriftbilledet er sâ letlescligt, men ikke mindst fordi der gives 
lejlighed til at genanskaffe ting, der har stâet pâ sogelisten. Et par drâber malurt skal 
imidlertid med ved omtalen af denne bog, der under titlen »Stroget« anmeldtes 1 B. V. 
1939, s. 338. Ingen katalogisator vil fole nogen begejstring over genudsendelse af en 
roman, der skifter navn, lige som det er svart at se noget formâl med anbringelse af 
de indsatte filmbilleder, der ikke er noget plus for denne betydelige bog om lands- 
byungdommen og storbyen. Dette problem er ikke blevet mindre siden »Strogetss 
fremkomst, og den mâ vere sikker pâ alle bibliotekers bevâgenhed. S.Bj. 
Nisser, Peter (sv). Den rode mâr. Oversat efter »Den röda mârden« af Michael 

Tejn. Hasselbalch. 288 s. 15.00. (Nig2ro). 

En af de forhen sá kraftgeniale og dunkle unge svenskere @Boj kna isolopgangeneg) 
har her sympatisk nok forsogt sig som slet og ret historiefortaller — i en bred og enkel 
beretning om et par generationers liv i en bondeslaegt, bosat i et sogn i Bergslagen for 
ca. 200 âr siden. Forsoget er dygtigt — en rakke farvepraegtige, meget lidt museums- 
stovede optrin og tableau’er, grupperede omkring de kendte hojdepunkter, elskov og 
had, fodsel, bryllup og dod — men merkeligt lhivlost. Forfatter-personligheden, det 
originale, engagerede syn pâ mennesker og begivenheder mangler totalt — man slaber 
sig igennem bogen ligesá uinteresseret, som P. N. âbenbart selv har veret under ned- 
skrivningen. Da bogen dertil intet egentligt nyt har at fortalle, forekommer dens til- 
stedeverelse 1 bibliotekerne mig nermest upâkravet. J.CL. 
Obstfelder, Sigbjorn (no.). Korsct. En kjerlighedshistorie. Trasnit af Herman 

Sulling. Det danske Forlag. os s. ill. 12.75. (8sOb87 ko). 

Et optryk af Obstfelders bedste prosabog, forst udg. 1 1896. Man var mâske tilbojelig 
til at mene, at denne digters ândsform var sterkt foreldet, men denne lille roman, 
eller snarere prosadigt, stâr stadig sterkt, samtidig med, at det er uhyre tidspragct. 
Man merker som et ekko af tidens bedste kerlighedsdigtning, ikke mindst Hamsuns 
stemme synes man at kende, og alligevel virker bogen personligt og oplevet. C.S.J. 


Oldenbourg, Zoé (fr.). Hjornestenen. Overs. af Iljitsch Johannsen efter »La pierre 
angulaire«. Gyldendal. 442 s. 29.50. (Ol 19.6hj). 
Undertegnede tor ikke spá denne keemperoman fra Frankrig i 120o-tallet nogen 
overveldende succes. Man skal vist vere passionerct tilbeder af historiske romaner for 
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at holde interessen fangen gennem 440 tettrykte sider, vrimlende med navne. Kors- 
farernes og ridderromantikkens tid er jo ellers godt stof, men her er for meget af det! 
Det er en vidtloftig historie om tre generationer af en magtig fransk adelssleegt, og 
handlingen udspilles bâde í Frankrig og pâ pilgrimsfaerd i Det hellige Land. En solid 
viden om tiden og evne til at levendegore dens atmosfaere kendetegner bogen, men som 
sagt: forfatterinden ville have gjort laseren og dermed sig selv en tjeneste ved at have 
sat punktum 1 tide. A.EK. 


Pidoll, Carl (ty.). Det grâ sendebud. Oversat efter »Der graue Bote af Clara 

Hammerich. Jesp. & Pio. 208 s. 12.75. (Pi32 gr). 

Il en ganske ejendommelig ramme, taget fra beretningen om den anonyme bestiller 
af Mozarts Requiem, lader forfatteren Mozart selv fortalle sit livs historie til denne 
bestillers sendebud, som for Mozart blev en personificering af Dgdens sendebud. Det 
er ikke musikhistorie, selv om det, der berettes er historisk korrekt, men det er en sâ 
smukt formet gennemgang af Mozarts liv, at man gnsker bogen sâ mange lesere 
som muligt — ogsá blandt dem, der kun kender Mozarts musik af navn. Rich.H. 


Queen, Ellery (am. — Pseud. for Frederic Dannay og Manfred B. Lee). Landsby i 
oprgor. Oversat af Elsa Gress efter »The glass village«. Hassing. 234 s. 14.75. 
Kriminalforfatterparret Ellery Queen siger i denne roman adskilligt om usikker- 

hedsfolelsen i amerikansk retsvaesen. De har skaffet sig sikker rygdakning ved efter 

hver bredside uvegerligt at tilfgje nogle lidet smigrende bemarkninger om bandit- 
terne i Kreml. Igvrigt handler bogen om lynchlyster i en lille, degenereret landsby, 
hvis dommer for at aflede raseriet og trekke tiden ud foranstalter en parodisk retter- 
gang, som han ved, vil blive kasseret ved neste instans. Bogen er serdeles spaendende, 
men pâ samme mâde som gennemsnitskriminalromanen: Man er spandt pâ, hvem 
morderen er, men personkarakteriseringen er sterkt klichépraeget: Den gamle, gràâ, 
erfarne dommer, den desillusionerede krigsveteran, den lokale, glathjernede, brutale 
pamper. Man synes at kende dem alle fra adskillige film og fra boger, bedre end denne. 
D.J. 


Queiroz, Eca de (portugisisk). Besgg fra Brasilien. Oversat af Mogens Boisen 
efter »Cousin Bazilio«. Aschehoug. 235 s. 16.75. (Qu 23 be). 

Forlaget sammenligner forfatteren med Dickens, hvilket ikke er til at forstâ. En 
sammenligning med Flaubert eller Maupassant havde veret bedre, og hvad mere er, 
han falmer egentlig ikke ret meget i det fine selskab. Det er en stor, realistisk, allerede 
âr 1900 afdgd, men herhjemme ganske ukendt forfatter, som hermed er oversat. 
Handlingen foregâr i Lissabon omkring âr 1880. En nygift ingenier mâ pâ grund af 
sit arbejde forlade sin kone et par mâneder, og denne tid udnytter hendes kyniske fetter 
fra Brasilien til at forfore hende. Hendes tjenestepige, som hun med stor selvfolgelig- 
hed har behandlet sardeles tolperagtigt, fâr fat i nogle af de elskendes lidenskabelige 
breve, og derefter er det hende, der er herre i huset. Da manden omsider kommer 
hjem, vil han have tjenestepigen afskediget, dels fordi hun er syg og snart vil ds — og 
det er sâ irriterende med et deende tyende i huset — og dels fordi hun lesser sit arbejde 
over pâ husets frue, der ikke tor sige nej. Pigen pâ sin side truer med at fortalle alt, 
hvis fruen ikke finder sig 1 hendes luner og afvaerger mandens lyst til at smide hende ud. 
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Det bliver et nervepirrende spil, som kommer til at koste sâvel pigen som fruen livet. 
Ingen af dem er sarligt sympatiske. Man beklager egentlig ikke deres skebne. Med 
overlegen ironi har forfatteren udleveret en 1 grunden egoistisk bourgeoisifrue og 
hendes tjenestepige, som et gladeslost liv har gjort komplet folelseskold. D.J. 


Quigly, Isabel (spansk). Himlens gje. Oversat efter »The eye of heaven« af Aasc 

Hansen. Hassing. 223 S. 14.75. 

Et ungt engelsk egtepar skilles et âr, fordi mandens arbejde forer ham til Australien. 
Konen og bernene tilbringer tiden ved Rivieraen, hvor hun meder den helt store 
kerlighed i skikkelse af en flot italiensk digter. Romanens titel hentyder vist til, at 
begge de elskende er katolikker. Hun kan vere sin mand utro, men ikke skilles fra 
ham, sâ da âret er omme, vender hun tilbage til England. Bogen er skrevet i en lidt 
pretentios, litterzer stil med masser af uoversatte italienske saetninger. Det er i det hele 
taget en ganske overordentlig kultiveret keerlighedsroman, vistnok iszer for de kvinder, 
der kaldes dammer. D.J. 


Rein, Harold (am). Vi, der bliver tilbage. Oversat efter »Few were left«. Hassel- 

balch. 167 s. 12.50. (Re43.1 vi). 

Relativt fâ mennesker befinder sig en meget tidlig morgen pâ New Yorks under- 
grundsbane, da byen over dem bliver udslettet og alle opgange blokeret. Man vandrer 
fra station til station, overalt det samme. Vi lerer nogle af de indesparrede at kende: 
en vagabond, en flyversoldat, en forretningsmand, en sukkersyg kvinde m.fl. De viser 
deres heldige og uheldige egenskaber, og de karakteriseres, sâ man kan se dem. De 
lever af kioskernes chokolade. Omsider er alle overlevende forsamlet pâ een station. 
Man har drgmt om at bygge en helt ny verden, nâr man slipper op, men nogle »sterke 
fyrec terroriserer de andre med gamle provede fascistiske metoder, som forst mâ over- 
vindes. Romanen er spaendende og fuld af mening. R D.J. 


Roy, Jules (fr.). Navigateren. Oversat af Karl Hornelund efter »Le navigateurs. 

Det danske Forlag. 120 s. 8.75. (Ro9g.6na). 

En fortelling fra 2. verdenskrig om en flyvernavigator, der ene mand slipper uskadt 
fra et sammenstgd i luften for blot kort tid senere at blive skudt ned over Tyskland. 
Bogen synes at give et egte og frem for alt behageligt usentimentalt billede af det 
psykiske pres, som til enhver tid hvilede pâ bombemaskinernes besetninger. D.J. 


Steinbeck, John (am). Til en ukendt gud. Oversat efter »To a God Unknowne 
af Merete Engberg. Gyldendal. 204 s. 15.00. (St47.8ti). 

Den er helt fra 1933, denne markelige, pâ een gang jordtunge og ekstatiske roman, 
“_og den herer nok ikke ligefrem til blandt Steinbeck’s mesterverker — dertil er dens 
beretning om den patriarkalske Wayne-klan, der tager jord i en frugtbar kalifornisk 
dal og pâny tvinges derfra af den reeddelige torke, for primitivistisk-romantisk — man 
kan i nogterne gjeblikke have lidt svert ved helt at godtage skildringen af Joseph's 
hedenske dyrkelse af faderens ând i et stort tree og af hans sluttelige selv-ofring pàâ det 
eldgamle hedenske alter for endelig at fremtvinge den dregtige regn. Men det er, 
med al sin seerhed og vildskab, en meget smuk og faengslende bog, hvis poesi, humor 
og dybe patos helt betager een, giver man sig blot ind under dens serlige love. En 
dejlig ung og kraftfuld bog, der nok skal finde sine gode lesere. J.CL. 
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Thórdarson, Thórbergur (isl.). Undervejs til min elskede. Pâ dansk ved 

Martin Larsen. Schoenberg. 107 s. 10.75. (Th68.2 un). 

Et stykke lyrisk prosa i ironisk-selvbiografisk form om en ung mand i tiden for de 
to verdenskrige og hans naivt-forelskede tumlen rundt i tilverelsen, et slags islandsk 
sidestykke til Wulffs »O Ungdom«, som det ligner i stemning omtrent som en hylde- 
duftende nordsjellandsk sommernat ligner atmosfaeren over havnepladsen i Silde- 
fjord. Men tager det unge sind notits af sâdant? Der er lyrik og humor i T. T.s prosa, 
og fortelle kan han. C.S). 


Troyat, Henri (fr). Hovedet pâ kroppen. Oversat af Karl Hornelund efter »La 
tête sur les épaules«. Gyldendal. 161 s. 12.so. (Tr 79.3 ho). 

En gymnasiast i den farlige alder, hvor man kan overbevises af useedvanlige ord- 
sammenstillinger (Ingen kan forpligte mig til at elske fiskefrikadeller, men alle vil 
tvinge mig til at elske menneskeneg), erfarer, at hans far, som han kun dunkelt husker, 
ikke dede ved et ulykkestilfaelde, men blev henrettet som massemorder. Han har 
hovedet fuldt af ufordojet Schopenhauer og lign. og suggererer sig selv til at tro, han 
som morder mâ lofte arven efter sin far. Det skal gâ ud over den mand, hans mor vil 
giftes med, men det viser sig dog, at han ikke kan fâ sig til hverken at skyde sig selv 
eller nogen anden. Han er en ganske normal ung mand. Der er ingenting i vejen med 
hovedet pâ hans krop. 

Romanen er drevent skrevet. Den gâr fra spendingsmoment til spaendingsmoment: 
Mystikken om faderen, drengens reaktioner, vil det ende med en katastrofe? Man 
venter det verste og ânder endelig lettet op. D.J. 


35 








UNGD OMME N 





DANMARKS SKOLEBIBLIOTEKSFORENINGS ARSMODE 


af holdtes i Slagelse d. 21.22. oktober. Modet âbnedes pâ Antvorskov hojskole. Forste 
modedag var viet skolebiblioteket og dets pedagogiske opgaver (cfr. modeprogrammet, 
aftrykt 1 B. V. s. 388). Forsteleerer G. Kastel, Vetterslev-Hom, gav dels í foredrags- 
form og dels som demonstration med en af sine skoleklasser en udmeerket fremstilling 
af, hvorledes litteraturundervisning og biblioteksorientering kan gà hând i hând. 
Sarligt verdifuld bliver denne undervisningsform, nâr der — som tilfeldet var her — 
legges hovedvaegt pâ at lade eleverne arbejde med den originale bog (Skjoldborg 
»Sara«) og lade dem finde frem til, hvad de kan li’ i den og samtidig give en personlig 
begrundelse derfor. 

[ dagens andet foredrag behandlede kommunelarer Thorkild Holm, Emdrup- 
borg, en raekke af de problemer, der knytter sig til skolebibliotekets praktiske anven- 
delse 1 den daglige undervisning. En af foredragsholderens hovedteser er, at den metode- 
frihed, der er sikret folkeskolens lerere, overhovedet ikke lader sig realisere uden til- 
stedeverelse af et veludbygget skolebibliotek. Efter at have opridset de forskellige 
arbejdsprocesser, som en fri undervisningsform med udvidet lesning mâ opbygges 
over, gav foredragsholderen en kritisk vurdering af det boglige materiale, vi har til 
râdighed og efterlyste, som det for er sket, faglitteratur i bred fortellende fremstilling, 
som virkelig kan tilegnes af bornene. Det supplerende lesestof mâ bringes direkte ind 
1 undervisningen pâ lige fod med lesebogerne. Det er for sent at begynde den supple- 
rende laesning pâ mellemskoletrinet. Hele arbejdsmetoden forudsetter, at bornene er 
vant til den supplerende lesning allerede fra grundskoleklasserne. Dette gelder ogsà 
for fritidslaesningens vedkommende, og her slâr selv ikke skolebibliotekaren til, klasse- 
lereren mâ vere med som den naturlige vejleder allerede í 2., 3. og 4. klasse, som den 
der kender det enkelte barn og dets muligheder. Foredragsholderen sâ iovrigt ikke 
ukritisk pâ de nuverende skolebiblioteker (vtilstanden er dârlig mange steder — jevnt 
fordelt over land og by) og fremsatte forslag om, at skolelesestuens bogstamme 
suppleres med smâ hândbogssamlinger 1 klasserne. Thorkild Holm mente iovrigt, at 
den nuverende lesestuebogbestand trenger til en revision, sâ den i hejere grad kommer 
til at svare til skolens behov. 

I forbindelse med medet aflagdes besog ved en rekke af amtets nye skoler under 
ledelse af amtsskolekonsulent Otto Jensen. Man besâ Magleby, Tjereby, forbunds- 
skolen i Orslev-Sdr. Bjaerge-Holsteinborg og Fuglebjerg, hvor man sluttede af med 
amtsskolekonsulentens foredrag »Skolebilledet — idealer og realiteter«, der med ud- 
gangspunkt i det nuverende kalejdoskopiske billede af den danske folkeskole trak 
linierne op for det egentlige: mâlsetningen. 

Ved den officielle middag overbragte amtmand R. Lassen, Danmarks Biblioteks- 
forenings hilsen til ârsmodet og kom i anledning af besogene i de nye skoler ind pâ 
sporgsmâlet om det gnskelige 1, at der ogsâ i kobstadernes bibliotekslokaler mâ ske 
en lignende udvikling. 
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Reprasentantskabsmodet fandt sted pâ den nye Mollegârdsskole i Slagelse, som 
forevistes under ledelse af skoleinspektor Arne Rosenholm.Formanden, forstelerer 
Svend Alleslev, Ejby, aflagde ärsberetning om foreningens virke og omtalte her- 
under med nogen skuffelse, at bekendtgorelsen til den nye seminarielov har fâet en 
sâ svag formulering vedr. seminariernes biblioteksundervisning. Formanden omtalte 
endvidere redaktorskiftet i „Born og Boger« og rettede en tak til den afgâende redaktor, 
skoleinspektor Alfred Johnsen, som afloses af overlerer P. Ronn Christensen, 
Hellerup, medens bornebibliotekar Else Beck, Kebenhavn, som den anden redaktor 
vikarierer for bernebibliotekar Gudrun Franck under dennes sygdom. 

Efter formandens anmodning redegjorde amtsskolekonsulent Otto Jensen for 
det foreliggende forslag fra Danmarks skolecentraler om en sammenslutning af de 2 
landsforeninger : Danmarks skolebiblioteksforening og Danmarks skolecentraler. For- 
samlingen tilsluttede sig hovedstyrelsens forslag om, at der pâ grundlag af det forelig- 
gende lovudkast arbejdes videre med sagen, sâledes at der pâ neste ârsmode kan tages 
endelig stilling til en sammenslutning. 

[ tilslutning til formandens beretning udtalte folketingsmand Lysholt Hansen en 
tak til hovedbestyrelsen for dens indsats i forbindelse med seminarielovens revision, 
selv om det endelige resultat mâske er en skuffelse. Foreningen bor folge sagen op med 
henvendelse til hvert enkelt seminarium med forslag om, pâ hvilken mâde den forngdne 
biblioteksundervisning bor gennemfores. 

Viceskoleinspektor Chr. Winther, Redding, fremkom med en raekke oplysninger 
om »Det kulorte udvalg«s arbejde og naeevnede herunder den propagandauge for borne- 
boger, som vil blive af holdt i efterâret 1956 i samarbejde med boghandelen. 

Den foreslâede lovandring om kontingentforhgjelse blev enstemmigt vedtaget. 

Medested for naste ârsmode er ikke fastlagt, men formanden nevnede muligheden 
for, at det blev Odense. 

Ved valget blev formanden Svend Alleslev, amtsskolekonsulent Otto Jensen 
og forstelerer Ottesen Jacobsen genvalgt. Bornebibliotekar Grethe Norvang 
onskede ikke genvalg. I stedet blev bornebibliotekar Esther Andersen, Hersholm, 
valgt. 

Medet í Slagelse sluttede sig pâ smukkeste mâde til rekken af veltilrettelagte og 
udbyttegivende ârsmoder i Danmarks skolebiblioteksforening. 


ANMELDELSER 


(Boger fra 1955, hvor intet andet er anfort) 


Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg der for tiden bestâr af: Forste- 
lerer Sv. Alleslev (S.A), bornebibliotekar Aase Bredsdorff (A. Br.), bornebiblio- 
tekar Grethe Norvang (G.N.), bornebibliotekar Anine Rud (A.R.), viceskole- 
inspektor Chr. Winther (Chr. W.). 


Blyton, Enid. Den mystiske borg. Thorkild Beck. 212 s. ill. 6.75. (Blo4mys). 
To soskendepar — 2 drenge og 2 piger — besoger i deres ferie en gammel borg i 

bjergene. Den viser sig at vere opholdssted for en spionbande, der til slut uskadelig- 

gores ved detektiven Bills hjelp. Det er ret spandende fortalt. Bedst er dog skildringen 
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af forholdet mellem de fire store born og deres forskellige dyr — og naturbarnet Tassic, 
en herlig tos. — Slutningen er mislykket; bl. a. synes man ikke om, at spionerne, som 
man tror omkommet ved nedstyrtning under bilkorsel, pludselig »vakkes« til livc. 
Det virker nesten hârdkogt. 

Hvor der er brug for en bog 1 denne genre, kan denne godt anvendes. S.A. 


Boylston, Helen Dore. Sue tar affaerc. Haase. 128 s. 4.75. (Bog6.ssu). 

Forlaget burde have fulgt sin forste indskydelse og undladt at oversette dette f jerde 
og ringeste bind i serien »Piger 1 blât« o. s. v. om sygeplejersken Sue Barton (Bd. s og 
6 er tidligere udkommet). 

Kort og godt, forloren ungpigeromantik om kerlighed og traengsler og som banal, 
sgvndyssende sluteffekt til leesernes trost udsigt til idel lykke páâ sidste side, overfladisk, 
ordineert behandlet. Kan undveeres. G.N. 


Clarke, Arthur. Ferie 1 verdensrummet. Det danske Forlag. 159 s. 9.75. 

(Cl20.2 fe). 

Naturligvis mâ »Rejsen til mânen« fâ sine aflosere i en tid, hvor rumfart er mere end 
teori. Her er en spandende fortelling om Roys rejse til »Rumstation Ie, hans oplevel- 
ser der — og i andre egne i verdensrummet. Det er fortalt med en sâ tojlet fantasi, at 
man under lesningen nesten finder det uforstâelige forstâeligt. Forfatteren angives at 
vere en af de betydeligste videnskabsmand indenfor rumforskningen. Anbefales for 
store drenge. S.A. 


Decker, Henrik. Mester Jakel. Lundsgaard. 48 s. ill. 4.85. (77.5 Do 19.5 m). 

Efter en oversigt over Jakel-komediens historie her i landet folger en anvisning pâ, 
hvordan man fremstiller teatret, hoveder og dukker med udstyr. De forskellige Jakel- 
typer og den sarlige Jakel-teknik omtales. Sidst gengives nogle Jakel-komedier, formet 
efter dem, der i sin tid er opfort i Dyrehaven, enkelte af dem er noget grovkornede. 
Men skuespillerne er ikke slavisk bundet til en tekst; der vil vere rig anledning for 
1mprovisation. 

Der kan godt blive brug for bogen i borne- og ungdomsbiblioteket. Chr. W. 


Fisker, Robert. Mânemysteriet. Ärhus. Aros. 118 s. 6.50. 

[ de kommende âr vil der sikkert komme adskillige boger om rumfarter og andre 
af teknikkens triumfer. Overfor denne type boger mâ man i bibliotekerne, inden man 
râber »Jules Vernex, gore sig helt klart, om det virkelig er litteratur, man har med at 
gore, eller om det blot er en gold beundring for teknikken sat op med mere eller min- 
dre sund fantasi og spending. Mânemysteriet er absolut ingen Jules Verne, bl. a. 
mangler personkarakteristik helt, og sproget er ikke pletfrit. De begivenheder, der 
udspiller sig pâ den skildrede mâneekspedition âr 2oo1, er desuden sâ mystiske og sä 
hurtigt glemte, at bogen ikke kan anbefales. A.Br. 


Jacobsen, Viggo E. Den hede Dal. Ungdommens forlag. 169 s. 5.50. 

En journalist og en videnskabsmand drager fra Liverpool til det nordlige Canada 
for at finde »Den hede dal. hvor fortidsuhyrer endnu skal leve. De allierer sig med 
rendraeberen Moskus-Jack pâ faerden gennem det vildsomme land. Deres forehavende 
lykkes; det gor fortellingen derimod ikke. Det er ikke nok at have et spaendende 
emne. Personskildring og naturskildring er uvirkelig og farvelos, og man fâr nar- 
mest det indtryk, at en tur gennem Canada fra syd til nord er som en ferietur »i 
kano ad Gudenâen« — skont der bruges udtryk som: overmenneskelige anstrengelser. 
Sterkt begranset indkob tilrâdes. S.A. 


Jeppesen, Poul. Henrik. Jesp. & Pio. 120 s. 6.00. (Je 71.8 he). 

Fortellingen om den fattige Henriks kamp for tilverelsen i den store fremmede by, 
Kobenhavn, og de mennesker, han moeder der, er gjort med fin psykologisk sans, ikke 
mindst i skildringen af forholdet mellem Henrik og Lisbeth. Forfatteren har henlagt 
handlingen til tiden for ârhundredskiftet pâ overgangen til industrialiseringen, og det 
er lykkedes ham at forme et interessant tidsbillede, som sterre born af i dag med ud- 
bytte kan laese om. Det er en smuk bog for store drenge — og piger med. S.A. 
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Johansen, Paul B. Altamiragrottens hemmelighed. Hirschsprung. 143 s. 7.50. 

(91.17Jo35.71a). 

En spendende beretning om de dyretegninger fra stenaldertiden, en lille pige forst 
opdagede i 1879 i den store drypstenshule — Altamiragrotten — i Nordspanien. Disse 
billeder var sâ storslâede og virkede sâ overvaeldende, at der gik 23 âr, inden viden- 
skabsmaendene mâtte anerkende deres egthed. Netop nu, hvor der arbejdes sâ grundigt 
med de store huler i Sydfrankrig, er fortellingen om Altamiragrotten af seerlig interesse, 
og den vil vere en laekkerbisken for drenge 1 12 ârs alderen. Chr. W. 


Lange Lanse. En indianerhevdings selvbiografi. 2. udg. Det danske Forlag. 183 s. 

10.75. (99.4Lass.8rl). 

En meget smuk og faengslende bog om de sidste indianerstammer, der omkring âr 
[goo kom i bergring med den hvide mand, berettet af Sortefodindianerhovdingen, 
Lange Lanse. Spandende, tankevekkende og gribende er denne skildring af en race, 
hvis levevis og moralbegreber sá fuldstandigt tilintetgores 1 kampen mod en anden 
race. 

Bogen, som er 2. udg. (den udkom forste gang hos Athenaeum i 1948), bor finde 
sin plads i borne- og ungdomsbibliotekerne, selvom det unagtelig kraever en stor om- 
stillingsevne hos de unge laesere at skulle skrinlegge den stereotype indianerromans 
romantik og helteskikkelser og indleve sig i denne nuancerede og detaillerede skildring 
af den krigerske sortefodstammes barske leveset og fremmedartede moral. 

For den modne og gode laser fra 14 ârs alderen vil bogen, sine ubarnlige egenskaber 
til trods, dog vere en oplevelse. G.N. 


Overgaard, Karen. Nissen flytter med. Gyldendal. 60 s. ill. 3.95. 

Den sidste af de smâ, fikse boger, der udgor Gyldendals Bornebibliotek, er denne 
samling nissehistorier — ialt 19, hvoraf de fleste vil vere velkendte for aldre lasere. 
De bringes uden noter eller kommentarer af nogen art, men er fortalt sâledes, at de 
let kan lases af g9—10 ârs born, der ogsâ nok skal sette pris pâ dem. 

Ib Spang Olsen har leveret det morsomme, kolorerede omslagsbillede og syv 
karakteristiske helsidestegninger i sort. Samlingen bor gâ ind i de mindre borns bi- 
bliotek sammen med molbohistorier og eventyr. Chr. W. 


Street, James. Drengen og Lady. Thorkild Beck. 220 s. 12.50. (St86dr). 

Muligvis vil en del finde handlingen i denne bog spinkel og uden storre ydre spaen- 
ding, men under lesningen beredes der een en astetisk nydelse af sjeelden art. Natur- 
skildringerne er fine og rigt nuancerede, og personkarakteriseringen «egte og gribende, 
— og ikke uden humor. En dejlig bog, selvskreven til anskaffelse i alle biblioteker. 

S.A. 


Van der Loeff-Basenau, A. Rutgers. Nybyggerborn. Haase. 166 s. ill. 

(Vas3.48ny). 

En virkelig begivenhed ligger til grund for denne fortelling om en nybygger- 
familie med syv born, der i 1844 sammen med andre kolonister drager gennem Ame- 
rika til de ubeboede egne mod vest. Foraeldrene dor undervejs, og bernene, der er 
bange for at blive fordelt mellem de andre i karavanen, forlader den for ene at fort- 
sette vandringen over de utilgengelige Rocky-Mountains. Med sammenbidt energi, 
utrolig udholdenhed og — nâr det er nodvendigt — med hârdhed forer den aldste, en 
I4-ârig dreng, sine soskende til det forjettede land, Oregon, hvor de nesten udsultede 
nâr aen til en laeegemissionzeer, fra hvem der foreligger en beretning om denne utrolige 
bedrift. 


En fin bornebog, der dog i sin form henvender sig til de mere udviklede leesere. 


Vort folks historie i billeder. Under redaktion af Hans Jensen. Gennemset af 
Th. Norlyng og F.C. Kâlund-Jorgensen. Gyldendal. 3. udg. 216 s. 19.75. 
Billedbogen er blevet sâledes aendret og udvidet, at den mâ betragtes som en ny 
bog. Hertil bidrager ogsâ teksterne, idet der til hvert af dens 420 billeder er en kor- 
tere tekst, beregnet for de sterre born, mens mange af billederne, iser fra oldtiden, 
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kan anvendes til mindre born. Sâ godt som alle billeder er samtidige — historie- 
malerierne fra tidligere udgaver er forsvundet. En saerdeles vardifuld billedsamling — 
fra de aeldste tider til i dag — fra alle dele af riget. Selvskreven til alle skolelgesestuer 


og biblioteker. Chr. W. 


Werner, Jane. Vor jord. En billedgeografi for alle. Dansk tekst: Kr. M. Jensen. 
Forord: Axel Schou, Illustrationer: Cornelius de Witt. Fremad. 97 s. ill. + lest kort 
22.75. (60+68 cm). (40.2 We67.2 v). 

En righoldig samling af billeder og kort, alt i strâlende farver, preget af opfindsom- 
hed og anskuelighed — som det hedder i forordet vresultat af kunstnerisk fantasi under 
faglig kontrol«. Der er en kortfattet tekst, der tit giver rammende udtryk for de geo- 
grafiske faenomener — gamle kendsgerninger udtrykt pâ en ny mâde. 

Det ville vere herligt at have et sat til klassegennemgang og repetition for storre 
born, og bogen bor anskaffes til alle biblioteker og skolelesestuer. Den vil fá stort 
hjemlân bâde af voksne og born. Prisen er hoj, men der fâs verdier for pengene. 

C 


hr. W. 
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